Lisez les instructions avant d'utiliser I'appareil
et éviter tout danger d( a une mauvaise utilisation.

Tondeuse multifonctions

CONSEILS DE SECURITE

* Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementa-
tions applicables (Directives Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique,
Environnement...).

« Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle
de votre appareil.

* Toute erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles
non couverts par la garantie.

* L'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme
aux normes en vigueur dans votre pays.

Pour les pays soumis a la réglementation de I'UE:
+ Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et de connaissances, s'ils ont recu
un encadrement ou des instructions concernant l'utilisation de I'appareil
en toute sécurité et comprennent les risques encourus. Les enfants ne
doivent pas jouer avec I'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appa-
reil ni s'occuper de son entretien sans surveillance. Il convient de surveiller
les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil.

Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabri-

cant, son service apres vente ou des personnes de qualification similaire afin

d'éviter un danger.

MISE EN GARDE : Les parties tenues a la main doivent

étre débranchées avant le nettoyage sous I'eau. Convient
pour utilisation dans la baignoire et sous la douche.
Convient pour le nettoyage sous un robinet d’eau.

MISE EN GARDE : Pour le rechargement de la batterie,

utilisez uniquement l'unité d'alimentation amovible fournie avec I'appareil.

« D{_}C Unité d'alimentation amovible 0950 : L'appareil doit étre exclusi-

vement utilisé avec le bloc d'alimentation fourni 0950.

‘& Si les broches des pieces de la fiche sont endommagées, le bloc dali-

mentation doit étre mis au rebut.

Le cable ou le cordon flexible externe de ce transformateur ne peut étre

remplacé; si le cordon est endommagé ou ne fonctionne pas, le transfor-

mateur doit &tre mis au rebut.

La batterie doit étre retirée de I'appareil avant que celui-ci ne soit mis au

rebut.

* L'appareil doit étre déconnecté du réseau d'alimentation lorsqu’on retire
la batterie.

* La batterie doit étre éliminée de facon slre.

+ Cet appareil contient des batteries qui ne peuvent étre remplacées que par
des personnes qualifiées.

* Ne pas utiliser les tétes de rasage corps et barbe sous l'eau.

Pour les autres pays non soumis a la réglementation de I'UE :

+ Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes (y compris
les enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf
si elles ont pu bénéficier, par I'intermédiaire d'une personne responsable
de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant
I'utilisation de I'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer
qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

* N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si:

- votre appareil est tombé,
- il ne fonctionne pas normalement.
* L'appareil doit étre débranché :
- avant le nettoyage et I'entretien,
- en cas d'anomalie de fonctionnement,
- dés que vous avez terminé de I'utiliser.

* Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

* Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

* Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

* Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

* Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement.
Il ne peut étre utilisé a des fins professionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

MISE EN GARDE : avant toute utilisation, veillez a bien recharger votre
appareil. Cet appareil ne fonctionne pas sur secteur.

PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou
recyclables.

9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement
soit effectué.

RECYCLAGE DES BATTERIES:

Pour le retrait des accus Li-ION, décharger complétement les accus avant
démontage. Ouvrir les boitiers de I'appareil avec un outil, couper les
connexions, recycler les accus de fagon sdre.

X

Ces instructions sont également disponibles sur notre site internet
www.rowenta.com

Conformément a la réglementation relative au marquage C € en vigueur, les
informations sur la consommation d'énergie en mode arrét, mode veille (*)
et mode veille avec maintien de la connexion au réseau (*) sont disponibles
sur www.rowenta.com.

ADEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN EN DECHETERIE

AR
07~ 4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

Cet appareil,
ses accessoires,
cordons et batteries

se recyclent

(*): selon le modeéle.

@] Read the instructions before use to avoid any danger due to misuse.

Multi-trimmer

SAFETY INSTRUCTIONS

« For your safety, this appliance complies with the applicable standards
and regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility,
Environmental...).

« Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage
of your appliance. Any error when connecting the appliance can cause
irreparable harm, not covered by the guarantee.

* The installation of the appliance and its use must however comply with the
standards in force in your country.

For countries subject to EU regulations:

* This appliance can be used by children aged from 8 years and above
and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* WARNING: The parts held in the hand must be unplugged
before being cleaned with water. Suitable for a use in
the bathtub or under the shower. May be cleaned under
running water.

* WARNING: For the purposes of recharging the battery,
only use the detachable supply unit provided with this appliance.

« D{ 1 Detachable supply unit 0950: The appliance must only be used
with the power pack supplied 0950.

. If the pins of the plug parts are damaged, the plug-in power supply

shall be scrapped.

* The external flexible cable or cord of this transformer cannot be replaced; if
the cord is damaged or does not work, the transformer shall be scrapped.

* This appliance contains batteries that are only replaceable by skilled
persons.

* The appliance must be disconnected from the supply mains when
removing the battery.

* The battery must be removed from the appliance before it is scrapped.

* The battery is to be disposed of safely.

* Do not use body and beard shaving heads underwater.

For other countries not subject to EU regulations:

* This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance.

+ Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:

- your appliance has fallen.
- it does not work correctly.
* The appliance must be unplugged:
- before cleaning and maintenance procedures.
- if it is not working correctly.
- as soon as you have finished using it.
- if you leave the room, even momentarily.

* Do not use if the cord is damaged.

- Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.
- Do not use an electrical extension lead.

- Do not clean with abrasive or corrosive products.
- Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE

Your appliance is designed for use in the home only.
It should not be used for professional purposes.
The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

USING FOR THE FIRST TIME: before use, make sure your appliance is
charged. This appliance does not work in AC mode.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!

® Your appliance contains valuable materials which can be
recovered or recycled.
2 Leave it at a local civic waste collection point.

Recycling the batteries.

Before removing the LI-ION batteries, discharge them completely. Open the
battery compartment using a tool, cut all the connections and then recycle
the batteries in a safe manner.

These instructions are also available on our website www.rowenta.com

In compliance with C € marking regulations in force, information about off
mode, standby mode (*), and networked standby (*) energy consumption is
available on www.rowenta.com or.

(*); depending on model.

Lesen Sie vor der Benutzung des Geréts die Anweisungen durch,
um jedwedes Risiko durch unsachgeméaBen Gebrauch auszuschliel3en.

Multi-Rasierer

SICHERHEITSHINWEISE

* Lesen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebna-
hme ihres Gerates durch.

* Eine unsachgemale Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher
Haftung.

* Um Lhre Sicherheit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerates den gul-
tigen Normen und Bestimmungen (Niederspannungsrichtlinien, elektro-
magnetischeVertraglichkeit, Umwelt...).

« Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Gerats mit der Spannung
Ihrer Elektroinstallation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann ir-
reparable Schaden hervorrufen, die nicht von der Garantie abgedeckt sind.

* Die Installation des Gerats muss den in Ihrem Land gultigenNormen ents-
prechen.

Fur Lander im Geltungsbereich der EU-Verordnung:

+ Das Gerat darfvon Kindern ab 8 Jahren und Personen, deren korperliche oder

geistige Unversehrtheit oder deren Wahrnehmungsfahigkeit eingeschrankt

ist, oder Personen mit mangelnden Kenntnissen und Erfahrungen benutzt
werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder eine Einweisung in den siche-
ren Gebrauch des Gerats erhalten haben und die damit verbundenen Ri-
siken verstehen. Kindern sollte das Spielen mit dem Gerat untersagt werden.

Kinder durfen das Gerat ohne Aufsicht nicht reinigen oder warten.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu ver-

meiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich qualifizierten

Personen ausgetauscht werden.

WARNHINWEIS: Das handgehaltene Teil ist von der

Anschlussleitung zu trennen, bevor es unter flieBendem

Wasser gereinigt wird. Geeignet fur die Verwendung in

der Badewanne oder unter der Dusche. Das Gerat kann

unter flieBendem Wasser gereinigt werden.

WARNUNG: Verwenden Sie zum Aufladen des Akkus nur das mit diesem

Gerat mitgelieferte und abtrennbare Netzgerat.

D{ 1 Abtrennbares Netzgerat 0950: Das Gerat darf ausschlieslich mit

dem mitgelieferten Netzteil 0950 betrieben werden.

& Wenn die Stifte der Steckerteile beschadigt sind, muss das Stecker-

netzteil entsorgt werden.

Das externe flexible Kabel oder das Kabel dieses Transformators kann

nicht ersetzt werden. Wenn das Kabel beschadigt ist oder nicht funktio-

niert, muss der Transformator entsorgt werden.

* Vor der Entsorgung muss der Akku aus dem Gerat entfernt werden.

* Zum Herausnehmen des Akkus muss das Gerdt vom Netz getrennt werden.

+ Der Akku muss sicher entsorgt werden.

+ Dieses Gerat enthalt Batterien, die nur von qualifizierten Personen ausge-
tauscht werden kénnen.

Fiir Lander auBerhalb des Geltungsbereiches der EU-Verordnungen:
+ Dieses Gerat darf nicht von Personen (inbegriffen Kindern) mit eingeschran-
kten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten benutzt wer-
den. Das Gleiche gilt fir Personen, die keine Erfahrung mit dem Geréat
besitzen oder sich mit ihm nicht auskennen, aul3er wenn sie von einer fur
ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt werden oder von
dieser mit demGebrauch des Gerates vertraut gemacht wurden. Kinder-
mussen beaufsichtigt werden, damit sie nicht mit dem Gerat spielen.

Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kun-

dendienstcenter in Kontakt, wenn das Gerat zu Boden gefallen ist sichtbare

Schaden aufweist oder nicht richtig funktioniert.

Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei

Funktionsstérungen und sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel

niemals herunter hdngen, oder in die Ndhe von, oder in Berihrung mit

einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

Stecken Sie das Gerat nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern zie-

hen Sie den Stecker aus der Steckdose.

Benutzen Sie kein Verlangerungskabel.

Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

Betreiben Sie das Gerat nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder Uber 35 °C.

Legen Sie das Gerat nicht ab solange es eingeschaltet ist. Verwenden Sie

nur original Zubehor. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE

Jeder Eingriff, auBer der im Haushalt Gblichen Reinigung und Pflege durch den Kun-
den muss durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieRlich fur den
Hausgebrauch bestimmt. Es darf nicht fir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden.
Bei unsachgemaRer Benutzung erlischt die Garantie.

INBETRIEBNAHME: versichern Sie sich, dal3 es vor Gebrauch komplett
aufgeladen ist. Das Gerat arbeitet nicht mit NetzanschluB.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE”

Das auf Elektro- und Elektronikgerdten regelmaRig abgebildete

Symbol einer durchgestrichenen Milltonne weist darauf hin, dass

das jeweilige Gerdt am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
I unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN

Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerate
bezeichnet. Besitzer von Altgeraten haben diese einer vom unsortierten
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehdren
insbesondere nicht in den Hausmdill, sondern in spezielle Sammel- und
Riickgabesysteme. Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet
mogliche negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundbheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige Entsorgung bedingt sind.
Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus denen sich
das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an
Energie und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und
Akkus oder Lampen, die aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden
kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich dazu verpflichtet, diese vor der
Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den
Sammelstellen der &6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den
von Herstellern oder Vertreibern im Sinne des ElektroG eingerichteten
Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskinfte zur nachsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

DATENSCHUTZ

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten darauf hin,
dass Sie fir das L6schen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website
www.rowenta.com verfiigbar.

In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur C €-Kennzeichnung
sind Informationen Uber den Energieverbrauch im Aus-Zustand, im
Bereitschaftszustand (*) und im vernetzten Bereitschaftsbetrieb (*) auf
Www.rowenta.com.

(*) je nach Modell.

Lees de instructies voordat u het apparaat gaat gebruiken en vermijd
gevaarlijke situaties als gevolg van een verkeerd gebruik.

Veelzijdige groomer

VEILIGHEIDSADVIEZEN

+ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met
die van het apparaat. Een verkeerde aan-sluiting kan onherstelbare schade
veroorzaken die niet door de garantie gedekt wordt.

+ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoor-
den aan de in uw land geldende normen.

Voor landen die onderhevig zijn aan EU-regelgeving:

+ Dit apparaat mag gebruikt worden door kinderen vanaf 8 jaar, personen
met verminderde fysieke, mentale of zintuiglijke capaciteiten en personen
die weinig ervaring of kennis hebben op voorwaarde dat ze onder de
supervisie staan van een persoon die verantwoordelijk is voor hen of ze
genoeg richtlijnen gekregen hebben om het apparaat veilig te kunnen han-
teren en de gevaren kennen. Kinderen mogen niet met dit apparaat spelen.
Schoonmaak- en onderhoudswerkzaamheden mogen nooit door kinderen
zonder toezicht uitgevoerd worden.

+ Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de
fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaardige kwa-
lificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

* WAARSCHUWING: U dient de stroomvoorziening van de
in de hand gehouden delen af te sluiten voordat u deze
onder de kraan reinigt. Geschikt om in bad of onder de
douche te gebruiken. Geschikt voor reiniging onder de
stromende kraan.

* WAARSCHUWING: Om de accu op te laden, gebruik alleen de afneembare
voedingseenheid die met dit apparaat is meegeleverd.

« D{ 1 Afneembare voedingseenheid 0950 : Dit apparaat dient alleen
gebruikt te worden met de geleverde adapter 0950.

. & Als de stekkerpinnen beschadigd zijn, dient u de voeding weg te doen.

* De externe, flexibele kabel of het snoer van deze transformator kan niet
worden vervangen. Als het snoer is beschadigd of niet werkt, dient u de
transformator weg te doen.

+ Haal de batterij uit voordat het apparaat wordt afgedankt.

* Ontkoppel het apparaat van de netvoeding voordat de batterij wordt
verwijderd.

* Gooi de afgedankte batterij weg op een juiste manier.

* Dit toestel bevat batterijen die alleen mogen worden vervangen door
gekwalificeerde personen.

Voor andere landen die niet onder de EU-regelgeving vallen:

+ Dit apparaat is niet bedoeld om zonder hulp of toezicht gebruikt te worden
door kinderen of andere personen, indien hun fysieke, zintuiglijke of men-
tale vermogen hen niet in staat stellen dit apparaat op een veilige wijze te
gebruiken, tenzij zij van tevoren instructies hebben ontvangen betreffende
het gebruik van dit apparaat door een verantwoordelijke persoon. Er moet
toezicht zijn op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.

* Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Ser-
vicedienst indien:

- het apparaat gevallen is
- het niet meer normaal werkt.

+ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- v6or het reinigen en onderhoud van het apparaat,
- bij storingen tijdens het gebruik,
- zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

* Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

* De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken,
maar alleen via de stekker.

* Geen verlengsnoer gebruiken.

* Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

* Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en bove n 35 °C.

GARANTIE

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik.
Het kan niet voor bedrijfsmatige doeleinden gebruikt worden.
De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik.

INGEBRUIKNAME: zorg dat u voor ieder gebruik het apparaat goed
opgeladen heeft. Dit apparaat werkt niet op het lichtnet.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

® Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecy-
cleerd kunnen worden.

9 Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een er-
kende servicedienst voor verwerking hiervan.

Recycling van de accu.

Voor het verwijderen van de LI-ION accu moeten deze volledig leeg zijn,
voordat u ze demonteert Open de vakjes van het apparaat met een ge-
reedschap, maak de draden los en recycleer de accu op veilige wijze.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com

In overeenstemming met de geldende voorschriften voor C €&markering is

informatie over het energieverbruik in de uit-stand, de stand-bymodus (*) en

het netwerk-stand-byverbruik (*) beschikbaar op www.rowenta.com.
(*)afhankelijk van het model.

Leggete le istruzioni prima di utilizzare 'apparecchio
per evitare pericoli dovuti a un utilizzo sbagliato.

Multigroomer

CONSIGLI DI SICUREZZA

* Per la vostra sicurezza, questo apparecchio € conforme alle norme e nor-
mative applicabili (Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnet-
ica, Ambiente,...).

« Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella
dell" apparecchio. Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione pud
causare danni irreversibili non coperti dalla garanzia.

* L'installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere con-
formi alle norme in vigore nel vostro paese.

Per i Paesi soggetti alle normative UE:

+ Il presente apparecchio puo essere utilizzato da bambini di eta superiore

a 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali o
non dotate di un livello adeguato di formazione e competenze solo nel
caso in cui abbiano ricevuto un'apposita supervisione o istruzioni inerenti
all'uso sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli
ad esso connessi. I bambini devono astenersi dal giocare con questo appa-
recchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di manutenzione
non devono essere eseguite da bambini senza la supervisione di un adulto.
Se il cavo d'alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito dal fabbri-
cante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica simile per
evitare pericoli.

AVVERTENZA: le parti tenute con la mano devono es-

sere staccate dalla corrente prima della pulizia sotto

I'acqua. Adatto per l'utilizzo in vasca da bagno o sotto la

doccia. Adatto per la pulizia sotto un rubinetto d’acqua.

AVVERTENZA! Per ricaricare la batteria, utilizzare es-

clusivamente l'unita di alimentazione removibile fornita insieme all'appa-
recchio.

« D{_ Unita di alimentazione removibile 0950: L'apparecchio deve es-
sere utilizzato esclusivamente con il blocco di alimentazione in dotazione
0950.

Se i pin della spina dovessero essere danneggiati, la presa di corrente
a innesto dovra essere smaltita.
1l cavo flessibile esterno o il cavo dell'unita di alimentazione non possono
essere sostituiti; se il cavo dell’'unita di alimentazione (caricabatteria) € dan-
neggiato o non funziona, I'unita di alimentazione deve essere rottamata.
Rimuovere la batteria dall'apparecchio prima di smaltirlo.
Scollegare I'apparecchio dalla rete elettrica prima di rimuovere la batteria.
Smaltire la batteria in modo sicuro.
Questo apparecchio contiene delle batterie che possono essere sostituite
soltanto da persone qualificate.

Per gli altri Paesi non soggetti alle normative UE:

* Questo apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi
i bambini) con capacita fisiche, sensoriali omentali ridotte o da persone
prive di esperienza o di conoscenza, ameno che una persona responsabile
della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull'uti-
lizzo dell'apparecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi
che non giochino con l'apparecchio.

* L'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di
pulizia e manutenzione, in caso di anomalia di funzionamento, non appena
avete terminato di utilizzarlo.

+ Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

» Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la
spina ed estrarla dalla presa.

* Non usare prolunghe elettriche.

* Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

* Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

* Non utilizzate I'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se:
- 'apparecchio e caduto,

- se non funziona normalmente.

GARANZIA

Questo apparecchio € destinato esclusivamente ad un uso domestico.
Non pud essere utilizzato a scopi professionali.
La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

MESSA IN FUNZIONE: Prima di ogni utilizzo, ricordatevi di ricaricare
bene I'apparecchio. Questo apparecchio non funziona con alimenta-
zione di rete.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!

® L'apparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o
riciclabili.

9 Portatelo in un punto di raccolta, o in sua mancanza, in un centro
assistenza autorizzato affinché venga effettuato il trattamento
piu opportuno.

Riciclaggio delle batterie.

Per togliere gli accumulatori LI-ION, scaricate completamente gli accumula-
tori prima dello smontaggio. Aprite il corpo dell'apparecchio con un attrezzo,
tagliate le connessioni, riciclate gli accumulatori in modo sicuro.

Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web
www.rowenta.com

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura C€, le infor-
mazioni sul consumo di energia in modalita off, standby (*) e standby in rete
(*) sono disponibili su www.rowenta.com.

(*)a seconda del modello.

Lea las instrucciones antes de utilizar el aparato
y evite cualquier peligro debido a un mal uso.

]

Maquinilla multiuso

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

* Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplica-
bles (Directivas de Baja Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio
ambiente...).

+ Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con
la de su aparato. Cualquier error de conexién puede causar dafios irrevers-
ibles que no cubre la garantia.

* La instalacién del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas
en vigor en su pais.

Para los paises sujetos a la normativa de la UE:

* Este electrodoméstico puede ser usado por nifios de 8 afios en adelante
y por personas con discapacidades fisicas, sensoriales o mentales o por
falta de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones sobre
el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que implica. Los
nifios no deberian jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de
usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

* En caso de que el cable de alimentacion esté dafiado, éste debera ser sus-
tituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas cualificadas
con el fin de evitar cualquier peligro.

+ ADVERTENCIA: Las partes que se manejan con la mano

deberadn desconectarse antes de la limpieza con agua.
Puede utilizarse en la bafiera o la ducha. Apto para lim-
piar bajo el chorro del grifo.

+ ADVERTENCIA: para recargar la bateria, utilice Unica-
mente la unidad de alimentacion extraible suministrada con este aparato.

« D{HC Unidad de alimentacién extraible 0950: El aparato debe utilizarse
exclusivamente con la fuente de alimentacién incluida 0950.

. Si las conexiones de las piezas del enchufe estan dafiadas, desecha la

fuente de alimentacién del enchufe.

* El cable flexible externo del transformador no se puede sustituir: si el cable
estd dafiado o no funciona, el transformador debe desecharse.

+ Deberd quitar la bateria del aparato antes de desecharlo.

+ Deberd desconectar el aparato de la red eléctrica cuando vaya a sacar la
bateria.

+ La bateria deberd desecharse de forma segura.

« Este aparato incluye baterias que pueden ser sustituidas Unicamente por
personas cualificadas.

+ No utilice los cabezales de afeitado para cuerpo y barba bajo el agua.

Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE:

+ Este aparato no estd diseflado para ser utilizado por personas (incluidos
los nifios) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o mentales sean reduci-
das, o por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo si
éstas han contado pormedio de una persona responsable de su seguridad,
con una vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato.
Se recomienda vigilar a los nifios para asegurarse de que no juegan con
el aparato.

* El aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en
caso de anomalias en su funcionamiento, una vez que haya terminado de
utilizarlo.

+ No lo utilice si el cable esta dafiado.

» No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

* No lo sujete con las manos humedas.

* No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

+ No utilice ningun alargador eléctrico.

» No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

* No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

+ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado :

- si su aparato ha caido al suelo
- 0 si no funciona normalmente

GARANTIA

Su aparato esta destinado Unicamente a un uso doméstico.

No puede utilizarse con fines profesionales.

La garantia quedara anulada y dejard de ser vélida en caso de un uso
incorrecto.

FUNCIONAMIENTO: Antes de cualquier uso, procure recargar el
aparato. Este aparato no funciona con corriente.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!

(D Su aparato contiene un gran nimero de materiales valorizables
o reciclables.
9 Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio
técnico autorizado para que realice su tratamiento.
I

Reciclaje de las baterias.

Para retirar las baterias LI-ION, descarguelas completamente antes del
desmontaje. Abra la carcasa del aparato con una herramienta, corte las
conexiones y recicle las baterias de una manera segura.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web
www.rowenta.com

En conformidad con las regulaciones de marcado C€, la informacién sobre
el consumo de energia en modo desactivado, modo de espera y modo de
espera en red (*) esta disponible en www.rowenta.com.

(*): dependiendo del modelo.

Leia atentamente as instrugdes antes de utilizar
o aparelho por forma a evitar qualquer situagdo
de perigo devido a uma utilizagdo incorrecta.

Maquina de Cortar Cabelo

CONSELHOS DE SEGURANCA

» N&o utilize as cabecas de corte para corpo e barba debaixo de dgua.

+ Para sua seguranca, este aparelho esta em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Elec-
tromagnética, Meio Ambiente...).

* Verifique se a tensdo da sua instalagao eléctrica é compativel com a do seu
aparelho. Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que
ndo estdo cobertos pela garantia.

* A instalacdo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto,
estar em conformidade com as normas em vigor no seu pais.

Para paises sujeitos aos regulamentos da UE:

« Este aparelho pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade

e por pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encon-

tram reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento,

desde que tenho sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre a

correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua segu-

ranca. A limpeza e a manutenc¢do do aparelho ndo pode ser realizada por
criangas sem vigilancia.

Se o cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danificado, devera

ser substituido pelo fabricante, Servigo de Assisténcia Técnica ou por um

técnico qualificado por forma a evitar qualquer situagdo de perigo para o

utilizador.

ADVERTENCIA: As partes seguradas com as mé&os
devem ser desligadas da corrente antes da limpeza
com agua. Adequado para utilizagdo na banheira ou no

duche. Pode ser lavado com dgua da torneira.

AVISO: Para recarregar a bateria, use apenas a unidade

de alimentagdo amovivel fornecida com este aparelho.

+ D{_ Unidade de alimentagdo amovivel 0950: O aparelho deve ser ex-

clusivamente utilizado com o bloco de alimentagdo fornecido 0950.

‘@E Se os pinos da ficha estiverem danificados, a ficha de alimentacdo

deve ser eliminada.

O cabo da unidade de alimentagdo amovivel (carregador) ndo pode ser

substituido; se o cabo estiver danificado ou ndo funcionar, o carregador

deve ser eliminado.

* A bateria tem de ser retirada do aparelho antes de o deitar fora.

» O aparelho tem de estar desligado da corrente quando retirar a bateria.

* A bateria tem de ser eliminada em seguranca.

* Este aparelho contém baterias que podem ser substituidas apenas por
pessoas qualificadas.

Para outros paises nao sujeitos aos regulamentos da UE:

+ Este aparelho ndo foi concebido para ser utilizado por pessoas (incluindo
criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encontram
reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhecimento, a
ndo ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instruidas sobre
a correcta utilizagdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua segu-
ranca. E importante vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas
ndo brinquem com o aparelho.

* O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao
de limpeza ou manutencdo, no caso de anomalia de funcionamento, apds
cada utilizagdo.

* Ndo utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

* N3o desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

* N&o utilizar uma extensdo eléctrica.

* N3o limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

* N&o utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

* N3o utilize o seu aparelho e contacte um Servigo de Assisténcia Técnica
autorizado Rowenta se: o aparelho tiver caido ao chdo ou ndo estiver a
funcionar correctamente.

GARANTIA

O seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica.
N&o pode ser utilizado para fins profissionais.
A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagdo incorrecta.

UTILIZAGAO: antes de qualquer utilizagdo, certifique-se de o seu
aparelho se encontra carregado. Este aparelho ndo funciona ligado a
corrente.

PROTECCAO DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!

® O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados
ou reciclados.

< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamento.

Reciclagem das baterias.

Para retirar os acumuladores LI-ION, descarregue totalmente os acumu-
ladores antes da desmontagem. Abra os compartimentos do aparelho com
uma ferramenta, corte as ligacdes e recicle os acumuladores com seguranca.

Estas instrugdes também estao disponiveis no nosso website
www.rowenta.com

Em conformidade com os regulamentos de marcagdo C€ em vigor,
as informagBes sobre o consumo de energia em modo desligado,
modo de espera (*) e modo de espera em rede (*) estdo disponiveis em
www.rowenta.com.

(*)dependendo do modelo.

Awapdote Tig 08nyieg TPOTOU XPNOLUOTIOL|OETE T GUOKEUN
TIPOKELEVOU va aTtopUYETE KABE KivEuVo AOyw akatdAANAnNg XpnongG.

Multi Groomer

ZYMBOYAEZ AZDANEIAZ

¢ Na tnv acdpdield cag, n mapoloa CUCKEUN £XEL KATAOKEVAOTEL oUpdWVA
HE Ta EPappooTEA TIPOTUTIA KAl KAVOVIOHOUG (08nyieg ya XaunAn tdon,
HAektpopa-yvnTikr Zuppatotnta, MeptBaiiov...).

* BefawwBeite dtL n Tdon Tou avaypadetal Avw oTn CUCKEUR oag sivat
{8La pe auTAV TNG NAEKTPLKNAG 0ag eykatdotaong. Kabe opdipa olvvdeong
elval TBavo va TIPOKAAETEL N AVTLOTPETTTEG BAABEG TTou Sev KaAUTITOVTAL
amnd tnv gyyonon.

* H eykatdaotaon kat xpAon Tng OCUOKEUAG Ba TpemeLl wotdoo va
OUMMOpdWVOVTAL PE TA TIPATUTIA TIOU LoX V0oLV 0T XWPa oag.

M XWPEG TIOU UTTOKELVTAL OE KAVOVLOHoUG Ttng EE:

* AUTA n OUCKeUN UTopel va xpnotpotonBel amd mawdid nAwkiag amd 8

€TWV Kal TTAVW Kal amod ATOHA HE HELWHEVEG CWHATIKEG, SLAVONTLKEG

] QUTIANTITLKEG LKAVOTNTEG ) ENeLPn ePTELplag KAL YWWONG, AV TOUG

napexetal eniPredn f odnyieg doov adopd tnv acdaif xpRon Ing

OUOKEUNG Kal KatavooUv Toug UTIApyovTeg kKwduvou. Ta maldid dev

eTILTPETETAL Va Ttailouv pe Tn ouokeur). O kaBaplopdg KaL n cuvtpnon

amd to xprotn Sev Tipemel va yivovtat amno matdid xwpig emtifAeyn.

Edv to kaAwdLo pevpatog xeL dOapel, TTpeTeL va avtikataotadel amo tnv

KOTaoKeLAoTpLa talpeia, To EEOUCLOSOTNHEVO KEVTPO OEPPLG META TNV

TIWANGCN TNG KATAOKELAOTPLAG ETALPELAG ) €vaV £EELOLKEUMEVO TEXVLKO yLa

va arodpeuyBel kAOe kivbuvog atuynpatog.

MPOZOXH: Ta pepn Tou TILAVOVTAL HE TO XEPL TIPETIEL

va glvat aroouvdedepéva amd To pevpa TPLV anod Tov

KabapLlopd pe vepd. KatdAnAn yia xpron peca otn

pmaviépa A oto vtoug. KatdAinho yia kabaplopd pe

vePO Bpuong.

MPOEIAOMOIHZH: lNa tnv enavaddption Tng Hratapiag, XpnoLHoTIow|oTe

HOVO TOV ATTOCTIWHEVO POPTLOTH TIOU TIAPEXETAL HE TN) CUOKEUN).

D Anoomiwpevog poptiotig 0950: H GUOKELT| ATIOTPIXWOoNG TIPETTEL

Va XPNOLUOTIOLE(TAL ATIOKAELOTIKA HE TO TtapeXOpevo dLg tpododoaoiag

0950.

& Eav ot akideg Twv eEaptnudtwy tou BUopAtog £xouv UTIOOTEL {nNuLg,

TO TPoPoSOTIKS TIPETEL va attoppLdOel.

To €EWTEPLKO EVKAUTITO KAAWSLO 1} KAAWSLO AUTOU TOU PETACYNUATLOTH

Sev pmopel va avtikataotabel- €av To KaAwsLo €xetl uTtooTtel {nuLd f Sev

AELTOUPVEL, O HETAOYNUATLOTAG TIPETIEL VA attoppLdOel.

* H pnatapia mpémnel va adatpeitat ano tnv cuokeun Tipv va aroppldOel

yla avakUKAwon.

H ouoKeun TIPETIEL va aTIOOUVSEETAL aTd TNV TIapoxr| PEVIATOG KATA TV

adaipeon tng pnatapiag.

H pnatapia ipémel va anoppimetat pe acdair| tpdro.

H v A\Oyw oUOKELN TIEPLEXEL PTtaTapieg TIou Sev pUtopoUv va avtkataotabolv

TIapd pOVo arod ATopd TIoU €X0UV AABEL OXETLKY KATAPTLON.

Mnv xpnotpotoleite kepalég Euplopatog yla To cwpa Kal ta yévia KATtw

amo vepd

F'ia TLg AOLTIEG XWPEG TIOU SEV UTIOKELVTAL GTOUG KAVOVLGHOUG TNG EE:

*H mapovoa ocuokeur) Ssv mpoopiletal Tpo¢ XpAon amd dtopa
(oUPTIEPIAAMBAVO-HEVWV TWV TIALSLWV) TWV OTIO{WV N CWHATLKA, aledntrpLa
f] TIVEUATLKI tkavoTnta elvat peltwpévn, n and dtopa Ywplig epmelpla
f] yVWON wg TPog Tn XPNon, €KToG dv Ta dtopa avtd Pplokovtal utd
emtiBAedn ) akoAouBolv TipdTEPEC 06nyieg TTou adopolv atn XpARoN TNG
OUOKeUNG amd Kdmolo dtopo Tou eival uTEEUBLVVO WG TIPOG TNV AoPAAeLd
TouG. Ta TaldLd Tpemet va Bplokovtal uto entiBAedn TpokeLpEVOU va Sla-
odpalLoTel OTL Sgv Ba XpNOLUOTIOLCOLVY T CUOKEUT) WG TTatyvidt.

+ MpETEL VA ATTOCUVSEETE T CUOKEUR ATIO TO PEVHAL TIPLV ATIO TOV KABapLopo
Kal Ttn ouvtnpnon, oe meplntwon opdipatog Asttoupyiag, adol €xete
TENELWOEL VA TN XPNOLUOTIOLE(TE.

* Mn XpnOLHOTIOLE(TE TN CUOKEUN €AV TO KAAWSL0 €xel dBapel

* Mnv anoouv&EeTe T oUOKEUN ard To peUpa TPABWVTAG TO KAAWSLO, aAAd
Tpa-pwvtag to ¢Lg amo tnv pila.

* Mn XpnOLHOTIOLELTE NAEKTPLKA pTTaAaVTELQ.

* Mnv kaBapilete tn CUOKEUN) PE AELaVTLKA R SLaBpwTLkdA TpoildvTa.

« Mn xpnotpoTtole{te tn ouokeun o€ Beppokpacia yapnAdtepn twv 0 °C kat
udn-Aotepn Twv 35 °C.

* Mn XPNOLHOTIOLE(TE TN OUOKEUR 0AC KAl ETLKOLVWVIOTE HE €va
€£0UOLOS0TNHEVO KEVTPO EGUTINPETNONG TIEAATWV €AV: N CUCKEUN) UTIEOTN
TITWON, €AV SevV AeLTOUPYEL KAVOVLKA.

Eyylinon

H ouokeur) oag poopidetal amokAELOTIKA yLa OLKLAKN Xprion.
Agv pmopel va xpnot-pototnBel yia emayyeAUATIké oKoTO.
H eyylnon akupwvetal o€ TeP{Twon aka-tdAANAngG Xprong.

ENAPZH AEITOYPTIAZ: Mpw amd kabe xpron, TipemeL va doptilete tn
OUOKEUN) 0aG. AUTK N GUOKEUN §ev Aettoupyel pe oUVSeon oTo pevpa.

Az ZYMBAANOYME KAI EMEIZ ZTHV MPOZTAZIA TOY NEPIBAAAONTOZ!

® H ouokeur) oag TiepLEXEL TIOAA A&LOTIOACLUA ) AVOKUKAWOLUA UAKA.
D Ma v mapddoon tng TMAAAG 0AG OUOKEUNG TIAPAKANOUHE
eTKOWVWVIOTe e TV etatpia «KANAKYKAQEH ZYZKEYON A.E» TnA.
210-5319762, fax 210-5319766, 1| emiokedBelte TNV NAEKTPOVLKN
HE  SwcuBuvon www.electrocycle.com
AVAKUKAWOT UTTaTapLwv.
MNava aparpgoete TG pnatapieg LI-ION, armodpoptiote TV pwG TG Uratapieg Tipw
QTIOCUVAPHOAGYNON. AVOLYTO Ta TIEPLBAATA TNG CUCKEUNG HE €va epyaleio,
KOYTE TO OUVGEDELG, QVAKUKAWOTE TLG Utatapieg pe aodaela.

Autég oL odnyieg StatiBevral emiong Kat amd to SLadiktuakd pag tomo
www.rowenta.com
TOpdwva pe Toug LoxUovteg kavoviopoug onpavong C €, minpodopieg oxeTika pe
TNV Kataotaon €KTog Aettoupyiag, TNV Katdotacn avapovig (*) Kat tn SIKTuwpevn
avapovr| (*) n katavalwon evepyelag Statibevtal oe www.rowenta.com.

(*)avéhoya pe To HovTENO.

Hatali bir kullanimin sebep olabilecedi her tirll tehlikeyi 6nlemek igin,
cihazi kullanmadan 6nce kullanim talimatlarini dikkatlice okuyunuz

Coklu Viicut Tras Makinesi

GUVENLIK ONERILERI

* Guvenliginiz dustnulerek bu cihaz yururlikteki standartlara ve dizenle-
melere (DUsuk Gerilim Direktifleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Cevre...)
uygun olarak Uretilmistir.

* Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gzerinde belirtilen voltaj ile ayni
oldugundan emin olun. Her turlG baglanti hatasi garantinin kapsamaya-
cagl, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

* Yine de cihazin montaji ve kullanimi Ulkenizde uygulanan normlara uygun
olarak yapiimalidir.

AB yonetmeliklerine tabi olan lilkeler igin:

* Bu cihaz fiziksel, duyusal veya zihinsel engeli olan (eriskin veya ¢ocuk) veya
cihaz hakkinda higbir tecribe veya bilgisi olmayan sahislar tarafindan,

guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi altinda olmadiklari veya bu
lanilmamalidir.
* Elektrik kablosu hasar gorurse her tirli tehlikeyi 6nlemek igin Uretici,
* UYARI: Elle tutulan kisimlarin su ile ylkanmalarindan
once elektrik baglantilari kesilmelidir. Klvet icinde veya @ a
tinda ylkanmaya uygundur.
* UYARI: Pilleri sarj etmek icin, sadece alet ile birlikte temin edilmis cikarila-
« D{_C Gikarilabilir gli¢ Gnitesi 0950: Bu cihaz sadece urunle birlikte
teslim edilen glc unitesiyle birlikte kullanilmalidir 0950.
hurdaya ¢ikarilir.
* Bu transformatoérin harici esnek kablosu degistirilemiyorsa; kablo hasar-
* Cihaz bertaraf edilmeden 6nce pil ¢cikarilmalidir.
* Pili glkarmadan 6nce cihazin fisi prizden ¢ekilmelidir.
* Bu cihaz yalnizca uzman kisiler tarafindan degistirilebilen piller icermekte-
dir.
* Bu cihazi kuvet, dus, lavabo veya su olan diger yerlerin yaninda kullan-
mayin.
leceginden kullandiktan sonra fisini ¢ekin.
AB yonetmeliklerine tabi olmayan diger iilkeler igin:
mayan kisilerce ya da deneyim veya bilgi sahibi olmayan kisilerce (¢cocuklar
da dahil olmak tGzere), gtivenliklerinden sorumlu bir kimsenin gézetiminde
rildikleri durumlar disinda, kullaniimamasi gerekir. Cocuklarin cihazla
oynamadigindan emin olmak icin kontrol etmek gerekir.
once, calisma bozuklugu olmasi, cihazi kullaniminiz biter bitmez.
+ Kablo hasar gérmusse kullanmayin.
* Nemli ellerle tutmayin.
* Sicakken gévdeden degil sapindan tutun.
* Elektrik uzatmasi kullanmayin.
+ Parlatici ve tahris edici Granlerle temizlemeyin.
* Cihazi kullanmamaniz ve Yetkili Servise ba vurmaniz gereken durumlar:
cihaziniz du erse ve normal cali mazsa.

kisi tarafindan cihazin kullanimi konusunda egitilmedikleri takdirde kul-
yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.
dusta kullanim i¢in uygundur. Bir su muslugunun al-
bilir gti¢ Gnitesini kullanin.

. Priz parcalarinin pimleri hasar gorduyse fise takilabilir giic kaynagi
liysa veya calismiyorsa transformatér hurdaya cikarilir.

* Pil emniyetli bir sekilde bertaraf edilmelidir.

* VlUcut ve sakal tirasi basliklarini su altinda kullanmayin.

+ Cihaz banyoda kullanildiginda, kapali olsa bile suyla temasi tehlikeli olabi-

* Bu cihazin, fiziksel, duyusal ya da zihinsel kapasite acisindan yeterli ol-
veya bu kimse tarafindan cihazin kullanimi ile ilgili 6nceden bilgilendi-

+ Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden

* Temizlemek i¢in bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Kabloyu cekerek fisten cikartmayin, prizi tutarak cekin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttindeki sicakliklarda kullanmayin.

+ 0 °C'nin altinda ve 35 °C'nin Usttindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI

Cihaziniz sadece evde kullanmak Uzere tasarlanmistir.
Ticari ve mesleki amaclarla kullaniimamalidir.
Hatal kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

CALISTIRMA: Herhangi bir kullanimdan 6nce, cihazinizi iyice sarj edin.
Bu cihaz sebeke lzerinde ¢alismaz.

ONCE GEVRE KORUMA'!

® Cihaziniz cikarilarak geri donusturilebilecek ya da tekrar kul-
lanilabilecek degerli malzemeler igerir.
2 Yerel atik toplama merkezine gotiran.

Pillerin geri donustirulmesi.
LI-ION pilleri geri dénistirmeden 6nce sarjini tamamen bosaltin. Pil bdlme-
sini bir alet kullanarak acin, tim baglantilari kesin ve ardindan pilleri gtvenli
bir sekilde geri donustaran.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

Gegerli C€ isaretleme yonetmeliklerine uygun olarak, enerji tiketiminin ka-
pall modu, bekleme modu (*) ve aga bagli bekleme modu (*) ile ilgili bilgiler
www.rowenta.com.

(*) Modele bagh olarak.

Mepen ncnonb3oBaHneM npubopa npovnTante
crepytoLyie MHCTPYKLUMK 1 n3beraiiTe onacHocTei,

.m CBSI3aHHBbIX C HEMPABWIIbHON dKCMnyaTauyven npubopa.

MynbTurpymep

MEPbI BESOMACHOCTU

*B uenax Bawen 6e3onacHocTM AaHHbIA nNpubop cooTBeTCTBYeT
CyLLLeCTBYIOLLMM HOPMaM 1 Mpasuiam (HOpMaTUBHbIE aKTbl, KacatoLmecs
HU3KOrO HanpsHKeHUs, 3N1eKTPOMarHUTHOM COBMECTUMOCTM, OXpPaHbl
OKpyXatoLLel cpedbl U T.4.).

* Y6epaunTech, 4To paboyee HanpshxeHne Ballel 31eKTpoceTn COOTBETCTBYeT
Hanps>KeHWto, YKasaHHOMY Ha 3aBOACKON Tabnuuke npubopa. Jliobas
owmnbka npy NoakoveHNn npubopa MoOXeT NPUBECTU K HeobpaTUMbIM
NMOBPEeXAEHNSAM, KOTOPble He MOKPbIBAIOTCS rapaHTuei.

* YcTaHoBKa npubopa 1 ero MCnosib30BaHWe [O/HKHO COOTBETCTBOBATb
[eNCTBYIOLWLMM B CTPaHe Mosib30BaTesns HopMaT/BaM.

[ns cTpaH, B KOTOPbIX AeNCTBYIOT HOpMbI EC:

+ flonyckaetca mcnonb3oBaHue npubopa feTbMu 8 neT U CTaplle, a

TaKxe fiMuaMm C orpaHnYeHHbIMU GU3NYECKUMU, CEHCOPHBIMU WK
YMCTBEHHbIMY CMNOCOBHOCTAMMU, NMULAMU, HE UMEIOLLMMM OMbITa U 3HaHWS,
HUMW OCYLLIECTBASETCA COOTBETCTBYIOLLMI HAA30P WU OHU O3HAKOMJIEHbI
C UHCTPYKLMSIMM, Kacalowmmmncs 6esonacHoro ncnonb3oeanns nprubopa
N OOBACHAIOWMMMN PUCKU, BO3HMKaKOLLME B XOA4e ero MCrnonb30BaHUs.
He paspewaiite getsm urpatb ¢ npnbopomM. OUncTKa N TexHUyeckoe
Ecnn wHyp nuTaHWs noBpexzaeH, B Lensax 6e30macHOCTM ero 3aMeHa
[O/DKHa BbIMOMHATLCA NPOU3BOAMTENIEM, B YTOTHOMOYEHHOM CEPBMCHOM
LeHTpe 1an KBannpuunpoBaHHbIM CreunanncTom.
MPEAOCTEPEXXEHME: YacTun, KoTopble Bbl AepxuTte
ceTn. MOXXHO MCMONb30BaTb B BaHHE UAN MO OyLLeM. @ a
MOXHO MbITb MO KPaHOM.
NPEAYNMPEXAEHWE. Ona 3apsagky akkymynatopa
MCMonb3yiTe TOIbKO CbeMHbI 610K MUTaHUS, MOCTAaBNSEMbI C AaHHbIM

* D{_HC CoveMmHbIl 6ok nuTaHnsa 0950: Micnonb3yiiTe snnasTop TONBKO C

aKKyMynaTopHol 6aTapeeit noctaBnsiemoi B komnnekte 0950.
Ecnn WTbIpbKX LITENCebHOW YacTu NOBPeXaeHbl, MoAKIoHaeMblit
WCTOYHUK MUTaHUS cnefyeT oTNpaBuUTb B YTUMb.
6bITb 3aMeHeH; ec/in LLUHYp NoBpexX/aeH nnun He paboTaeT, TpaHcpopmaTop
[OMKeH BbITb OTNPABNEH B yTUSb.
Mepen yTnusaumen nsgenns Heobxoanmmo usBneys U3 Hero 6atapeto.
Mpwn n3sneyeHun 6atapen yCTPONCTBO AO/MKHO ObiTb OTK/IOYEHO OT CeTh

+ Batapesi fomkHa 6bITb yTUNM3MPOBaHa 6e30nacHbIM CNOCO60oM.

* O1oT npubop ocHalleH HaTapelikamu, 3aMeHsITb KOTOpble MMeeT NpaBo
TOJIbKO KBanM$ULMPOBaHHbIA NepcoHan.

* He ucnonb3yiiTe Hacagku ans 6puTbs Tena u 60poapl Nof BoJOW.

* YCTPONCTBO He npefHa3sHayeHO AN MCMNOMb30BaHUA NOAbMU C
OrpaHUY4eHHbIMY GU3NHECKNMI N YMCTBEHHbBIMYU CMOCOBHOCTAMY (BKITIOHASA
feten), a TaKkxke N0AbMU, HE UMEOLLMMK COOTBETCTBYIOLLLEro OnbiTa Uan
HeobXxoANMBIX 3HaHWA. YKa3aHHble NMLa MOryT MCMOMb30BaTb AaHHOe
Mo ero sKcrayaTaumy oT L, oTBeYaloLwmx 3a nx 6esonacHocTb. Cnegurte
3a TeM, YTO6bl fleTW He Urpanu € yCTPONCTBOM.
Mpubop cnenyet OTKMOYaTb OT CeTU B CleAylOLUMX Cyyasix: npexpie
YeM MPUCTYMUTb K YNCTKE UK TekyLlemy yxody 3a npubopom, B ciydae
cnyyae, ecniv Bol octaBnsiete nprbop 6e3 npucMoTpa, AaXke Ha KOpoTKoe BpeMsi.
3anpeLlaeTcs NoNb30BaTbCs MPUOOPOM, €C/IN LLHYP MUTAaHUS MOBPEeXAEeH.
YT10o6bI OTKNIIOUUTL NPUOOP OT CETH, TAHUTE He 3a LLIHYP NUTaHWS, a 33 BUSKY.
3anpeLlaeTcs UCNob30BaTb 3/1EKTPUYECKUI YANIMHATENb.
WM KOPPO3KMBHbIE BeLLecTBa.
3anpeLLaeTcs ncnonb3oBaHue npubopa npu Temnepatype Huxe 0 °C n
Bbiwe 35 °C.

* He nonb3yiitecb nprb6opom 1 obpalLantecs B yNoHOMOYEHHbI CePBUCHbIN

HeobxoAVMbIX NPy 06paLLEeHUN C TaKUMUW U3AENUAMM, NPU YCII0BWY, YTO 33
06CNy>KMBaHUE He JOMKHO BbINOMHATLCS AeTbMU 6e3 Hafi30pa B3POC/IbIX.
pykamu, nepef, O4NCTKOM BOJOW CrnepyeT OTKIIOYNTb OT
YCTPONCTBOM.
BHelHWI rnbkuint kabenb nnu LIHYp 3TOro TpaHcpopmMaTopa He MOXeT
3M1eKTPONUTaHNS.

[nA cTpaH, B KOTOPbIX HE AeCTBYIOT €BPONencKmne HoOpMbl:
YCTPOWCTBO TONBKO NoA HabntoaeHeM Unu nocse Nony4eHnst UHCTPYKLUni
HenpaBuUnbHOI paboTbl Nprbopa, Nocne ero NCMobL30BaHWS, a Takke B TOM
3anpeLaeTcs YNCTUTb NPUOOP MOPOLLIKAMK, coAepXalnmmn abpasnBHble
LieHTp B ClleflyloLLMX Clyyasix: Npu nageHnn unm cbosix B pabote npubopa.

FAPAHTUA

JaHHblli npubop npeAHasHayeH WCKIIYUTENbHO Ans 6bITOBOrO
MCMosib30BaHUs.

3anpeLuaeTcs ero UCrnosib30BaHMe B NPOdpeccMoHanbHbIX Lensix.
HenpaBunbHoe ncnonb3oBaHve Npubopa OTMEHSIET AeCTBUE rapaHTUX Ha
npuoéop.

NOAroTOBKA K PABOTE: lNepepn nobbiM ncnonb3oBaHvem npubop
OOMXKeH 6bITb Hagfnexalwmum obpasom 3apsbkeH. DTOT npubop He
paboTaert oT ceTu.

3ALLUTA OKPY)XAIOLLEN CPEAbI MPEBbILLE BCErO!

® [daHHOe yCTPOICTBO COAEPXKNT LieHHble MaTepuasbl, MPUrofaHble
Ansi nepepaboTky 11 BTOPMYHOIO UCMONb30BaHMS.
2 CpaiiTe ero B 6nmkaiiLLnM NyHKT c6opa OTXOO0B.

YTUnn3aums akkymynsTopos.

YT06bI 13BNEYb NINTUA-MOHHBIE aKKYMYSIATOPbI, MOMHOCTLIO PaspsauTe nx
nepep pa3bopkKa. OTKPbITbIA KOPMYC YCTPONCTBA C MOMOLLIbIO MHCTPYMEHTA,
Bblpe3aTb COeAMHeHUs, yTUIn3npyiTe 6atapen 6esonacHo.

3TN WHCTPYKLUNN TaK)XXe AO0CTYMHbI Ha Be6-caliTe Hallel KOMNaHUU No

appecy www.rowenta.com
@ LMW IHCTPYKLISMK, Wo6 YHUKHYTU Byab-sikoi Hebe3neyuHoi cuTyalii,
SIKa MOXe CK1acTUCA BHACNiAOK HenpaBuabHOI ekcnyaTauii.

yHiBepcaana MalUWHKa ana CTpUXKN

Mepea NepLUM BUKOPUCTaHHAM NpuUnagy o3HanomTech 3

MOPALW 3 BE3MEKW

* Bawa 6e3neka rapaHTyeTbCa BiANOBIAHICTIO LUbOro Mpunagy YMHHUM
CTaHpapTaM i HopMam (OMPEKTUBU CTOCOBHO HU3bKOBOMBTHOIO
obnafHaHHS, eNeKTPoOMarHiTHoOi CyMiCHOCTI, 3aXM1CTy JOBKINASA Ta iH.).

* MepeBipTe, Wo6 Hanpyra y BMKOPWUCTOBYBAHI/i BamMu efleKTpoMepexi
BiANOBifana Hanpysi, BKasaHin Ha npunapdi. byab-ake HenpaBuabHe
NiOKNIOYEHHS 00 efleKTpoMepexi MOoXe MpuU3BecTV A0 HenomnpaBHUX
MOLLKOAXeHb Npunagy, Ha siKi rapaHTisi He NOLLMPIOETHCS.

* Y 6yab-aKoMy BMMafKy Cnocoby yCTaHOBMEHHS | BUKOPUCTaHHS npunagy
NMOBWHHI BIANOBIAATV BUMOramM HOPMAaTMBHUX AOKYMEHTIB, YAHHWX Yy BaLLii
KpaiHi.

IHpopMaLia Ana KpaiH, y AKUX [iloTb cTaHAapTh €C:
* Llein npncTpin MOXe BMKOPUCTOBYBATUCH AiTbMU BiKOM Bif, 8 POKiB i BULLe
Ta ocobamu 3 obMexeHUMK Pi3NYHUMU, CeHCOPHUMMN abo PO3yMOBMMM
HeobXiaHVX ANs MOBOAKEHHSI C TaKMMU BUpobamu, 3a yMOBMY, SIKLLO 38 HUMM
NpoBOAMTLCS BIAMOBIAHUIA Harnag abo BOHW 03HaMOMIEHI 3 IHCTPYKLISMU
oo 6e3neyHoro BUKOPUCTaHHS NPUCTPOLO i po3yMiloTb Hebesneky, Lo
06cnyroByBaHHS He MOBUHHO OyTU BUKOHaHe AiTbMU 6e3 Harnsagy.
LLlo6 yHUKHYTV Hebe3neKu, y pasi MOLLKOMKEHHS eneKTPOLLHYypa oro cnif,
3aMiHWUTU Ha NiANPUEMCTBI BUPO6HMKA, B MOro BigAini nicnsinpoga)kHoro
kBanidikauii.
YBATA: HYacTuHW, SiKi KOPUCTYBaY TPMMAE B pyKax, nepes,
MWUTTAM Yy BOAi CJif, BiAKIOYNTLN Bif, eneKkTpoMepexi.
MO>XHa MUTK BOAOIO 3-Mif, KpaHa.
NONEPEMXXEHHSA. Ons 3apspKaHHA akyMynsaTopa BUKOPUCTOBYITe nuLle
3HIMHUI 6NOK XXUBMEHHS, L0 MOCTa4a€ETbCsA Pa3oM i3 LM MPUNagoM.
BMKOPUCTOBYBATU flMLLIE 3 aKyMYNATOPHOI 6aTape€ro Lo NOCTavyaeThes y
komnnekti 0950.

SIKLWO KOHTaKTU BUIKN NOLUKOAXKEHI, LUTencenbHNn 6NoK >XUBAEHHS
30BHILWHIN FHy4Ykni kabenb abo WHyp uboro TpaHcpopmaTopa He
nignsrae 3amiHi; y pasi NowKomKeHHs WHypa abo oro Buxogy 3 nagy,
TpaHcpopmaTop cif yTunisysatu.

Mpunag HeobXiAHO BIAKIIOUYNTY Bif, MepeXi XNBNeHHSA nepes, BUNMaHHAM
6aTapei.
BaTapeto cnig yTunisysatn 6e3neyHo.
kBasnipikoBaHWI NepcoHan.
* He BuKOpuWCTOBYITe Hacadku Ans rofiHHA Tina Ta 6opoaw nig Bogoto.
Ans iHWKX KpaiH, y IKNX He 3aCTOCOBYIOTbCA CTaHAapThN €EC:
AiTbMU), SKi MatoTb 06MexeHi Pi3NYHi, YyTTEBI YN PO3YMOBI MOXINBOCTI
abo He MatoTb NOTPIGHOro AOCBIAY UM 3HAHb, SKLLO 0c06a, BignoBifanbHa
3a ixHIo 6e3neky, He 34iNCHIoE 3a HUMK Harnady abo nonepedHbO He Jana
BOHW He rpanuncs 3 npuianom.
* Mpunag noTpibHO BigkNtO4aTK Bif enekTpoMepexi: nepes BUKOHAHHAM
onepaLi ounLleHHs abo gornsay, SKWO BiH He NpaLoe SK cnig, ogpasy
* He BuKopucToByiTe nNpuaag, AKLLO NOro efleKTPOLLHYP MOLUKOKEHUN.
* Bigkntouatouun npunag, Bif, enekTpomMepexi, TArHITb He 3a efleKTPOLLHYp, a
33 BUJIKY.
* He BuKopurCTOBYIiTE AN5t OUMLLIEHHS abpa3mnBHIi YK KOPO3iliHi MaTepianu.
* He kopuctyrTech npunagom npu temnepatypax Hxkye 0 °C i Buie 35 °C.
* He kopucTynTechb BallUM MNpuagoMm i 3BepHiTbCA [0 YNOBHOBaXXEHOro

MOXJIMBOCTSAIMI, 0cOb6aMK, IKi He MaloTb AOCTaTHbO AOCBiAY Ta 3HaHb,
Moxe BigbyTucs. He fo3sonsinte AiTAM rpaTti 3 NPUCTPOEM. OUMLLIEHHS Ta
o6cnyroByBaHHa abo 3BepHYBLMCb A0 Ccheuianicta BianoBigHOI
Mo>XHa BMKOPUCTOBYBaTW y BaHHi Ta aywi. Mpunag,
D{HC 3HiMHWIA 6n0K XuBneHHa 0950: Llei npunaf MoxHa
noTpibHO yTMNi3yBaTH.
BaTapeto HeobxiAHO BUNHATY 3 Npunagy Nepes noro ytunisauieto.
Lle npunap ocHaweHuii 6atapenikamu, 3amiHioBaTW AKi Mae nuwie
* Llen npvnap He MOBMHEH BMKOPUCTOBYBaTWUCb 0cobaMu (B TOMY 4mchi
BKa3iBOK LLOAO BUKOPUCTaHHA npunagy. Cnig Harnsgatv 3a AiteMu, Wwob
nicNsA 3aKiH4eHHA BUKOPUCTaHHS.
* He kopucTy#iTech enekTponooBxKyBadem.
cepBic-LeHTPY, SKLLO Npunag nagas Ha nignory abo He npaLtoe SK cid.

FAPAHTIA

Balu npunag, npnsHaveHunn TiNbKK Ans NobyTOBOro BUKOPUCTaHHS.
Moro He MOXHa B1KOpUCTOBYBaTU AN NpodeciiHoi AiSnbHOCTI.
HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHA Npunagy TArHe 3a coboto aHyMtoBaHHA rapaHTii.

MNIATOTOBKA OO POBOTWU: MNepen KOXHUM BUKOPUCTAHHAM $SIK
cnif nigsapsmkante Baw npunag. Llem npunap He npauoe Big
efleKTpoMepexi.

3AXUCT AOBKUJIA MOHAL YCE!

(D Baw npunag MicTUTb LiHHI MaTepianu, siki NignsratoTs BTOPUHHIN
nepepobu.
9 BigHeciTb 11oro B micLeBuMIA NyHKT 360py Bigxoais.

YTunizauia 6atapen.

Mepw Hik BuAMaTK 6aTtapei LI-ION, nosHicTio po3psagith ix. BigkpuiTte
6aTapelHuit BiACIK 3a 4LOMOMOro0 iHCTPYMEHTa, NepepixTe BCi 3'€AHaHHSA Ta
BipaanTe 6aTapeto Ha nepepobky 6esneyHM cnocobom.

LLi iIHCTpyKLUii TaKOXX AOCTYNHi Ha HalWoMy canTi www.rowenta.com

PFed pouzitim pfistroje si pozorné prectéte navod,
vyhnete se tak pfipadnym ddsledklim nespravného poufziti.

Univerzalni holici strojek

BEZPECNOSTNI DOPORUCENI

+ V zajmu vasi bezpecnosti je tento pfistroj ve shodé s pouzitelnymi normami
a predpisy (smérnice o nizkém napéti, elektromagnetické kompatibilité,
Zivotnim prostred;...).

+ PFesvédcCte se, zda napéti vasi elektrické instalace odpovida napéti vaseho
pfistroje. PFi jakémkoli chybném pfipojeni k siti mGze dojit k nevratnému
poskozeni pristroje, které nebude kryto zarukou.

+ Instalace vaSeho pfistroje musi nicméné splfovat podminky norem
platnych ve vasi zemi.

Pro zemé, na které se vztahuji pfedpisy EU:

+ Tento spotrfebi¢ smi byt pouzivan détmi ve véku od 8 let, stejné jako oso-

bami se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi

nebo bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly ins-

truovany o bezpetném poufZiti spotfebice a chapou rizika, k nimz mize
dojit. Déti si se spotfebicem nesmé&ji hrat. Cisténi a uZivatelskou Udrzbu
nesmi provadét déti bez dozoru.

* V pfipadé, Ze je napajeci $idra poskozend, nechte ji z bezpecnostnich
ddvodl vyménit u vyrobce, v autorizované zaru¢ni a pozaruéni opravné,
pfipadné opravu svéfte osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« VAROVANI: Césti, které dr¥ite v rukou, musi byt pred
¢iSténim ve vodé odpojeny od elektrického proudu.

Vhodny k pouZiti ve vané nebo ve spr3e. Lze vycistit pod
proudem vody z kohoutku.

« VAROVANT: Pro dobijeni baterie pouZivejte pouze odpo-
jitelny napajeci zdroj dodavany s timto pfistrojem.

+ D{_HC Odpojitelny napdjeci zdroj 0950: Pfistroj musi byt pouZivan
vyhradné s dodanym napdjecim adaptérem ¢ 0950.

. Pokud jsou koliky na zastréce poSkozeny, napajeni zlikvidujte.

+ Externi flexibilni kabel tohoto transformatoru nelze nahradit. Pokud je
kabel poskozeny nebo nefunkéni, transformator zlikvidujte.

* Pred likvidaci pfistroje se musi baterie vyjmout z pfistroje.

* Pfi odstranéni baterie musi byt pfistroj odpojen od sité.

+ Baterie se musi zlikvidovat bezpe¢nym zplsobem.

* Tento pfistroj obsahuje baterie, které mohou ménit pouze kvalifikované
osoby.

» Nepouzivejte holici hlavy na télo a vousy pod tekouci vodou.

Pro ostatni zemé& nepodléhajici naFizenim EU:

* Tento pfistroj neni urcen k tomu, aby ho pouzivaly osoby (v¢etné déti), je-
jichZ fyzické, smyslové nebo dusevni schopnosti jsou sniZzené, nebo osoby bez
patfi¢nych zkuSenosti nebo znalosti, pokud na né nedohliZi osoba odpovédna
za jejich bezpefnost nebo pokud je tato osoba pfedem nepoucila o tom, jak se
pristroj pouziva. Na déti je tfeba dohliZet, aby si s pfistrojem nehraly.

* Pfistroj musi byt odpojen:

- pred jeho Cisténim a udrzbou,
- v pfipadé jeho nespravného fungovani,
- a jakmile jste jej prestali pouzivat.

* PFistroj nepouzivejte, je-li poSkozeny elektricky napajeci kabel.

* Pfi odpojovani ze sité netahejte za privodni $iilru, ale za zastrcku.

* NepouZivejte elektricky prodluZovaci kabel.

+ K ¢iSténi nepouzivejte brusné prostfedky nebo prostfedky, které mohou
zpUsobit korozi.

* PFistroj nepouzivejte pfi teplotach nizSich nez 0 °C a vy33ich nez 35 °C.

* PFistroj nepouZivejte a obratte se na autorizované servisni stfedisko,
pokud:

- pfistroj spadl na zem.
- pfistroj Fadné nefunguje.
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Ref.: 0950

Groupe SEB - Rue du Champ de courses
38780 Pt Evéque - France

421 266 271 R.C.S. Lyon

INPUT : 100-240V 50/60Hz

OUTPUT : 5.0V 1.0A 5.0W

AAE.:73,1%
No load : 0,09W
ZARUKA

Tento pfistroj je uréen vyhradné pro pouziti v domacnosti.
PFistroj neni uréen k pouzivani v komer¢nich provozech.
V pripadé nespravného pouziti pfistroje zanika zaruka.

UVEDENI DO PROVOZU: Pred kazdym pouzitim dbejte na spravné nabiti
pristroje. Tento pfistroj neni urcen k zapojeni do sité.

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!

(D Vas pristroj obsahuje cetné materialy, které Ize zhodnocovat nebo
recyklovat.

S Svérte jej sbhérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu ser-
visnimu stredisku, kde s nim bude naloZeno odpovidajicim zpQ-
sobem.

Recyklace baterii.

Pro vynéti akumulator LI-ION je nejdfive zcela vybijte. Pomoci nastroje
oteviete pouzdra pfistroje, preruste spoje, akumulatory bezpe¢nym zpUso-
bem recyklujte.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach
www.rowenta.com

V souladu s platnymi predpisy o oznaceni C€ jsou k dispozici informace o
spotrebé energie ve vypnutém stavu, pohotovostnim rezimu (*) a pohoto-
vostnim rezimu pfi pfipojeni na sit' (*) na www.rowenta.com.

(*)v zavislosti na modelu.

PL Przeczytaj instrukcje przed uzyciem urzadzenia,
aby unikna¢ wszelkich zagrozen wynikajgcych z nieprawidtowej obstugi.

Wielofunkcyjna maszynka do strzyzenia

ZASADY BEZPIECZENSTWA

* Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzuja-
cych norm i przepiséw (Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu
kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy srodowiskowe...).

» Sprawdz, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu
urzadzenia. Kazde nieprawidtowe podtgczenie moze spowodowac nieod-
wracalne szkody, ktére nie sg pokryte gwarancja.

« Instalacja urzadzenia i jego uzycie muszg by¢ zgodne z normami obowia-
zujgcymi w Twoim kraju.

Dotyczy krajéw podlegajgcych rozporzadzeniom Unii Europejskiej:

* Urzgdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, czuciowych i umystowych oraz
osoby nieposiadajgce stosownego doswiadczenia lub wiedzy wytgcznie
pod nadzorem albo po otrzymaniu instrukcji dotyczgcych bezpiecznego
korzystania z urzadzenia. Dzieci nie powinny wykorzystywa¢ urzadzenia
do zabawy. Czyszczenie oraz czynnosci konserwacyjne nie powinny by¢
przeprowadzane przez dzieci bez nadzoru dorostych.

* W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego, powinien on by¢ wymieniony
u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o réwnowaznych
kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

« OSTRZEZENIE: Czeéci, ktére trzyma sie w rece musza
zosta¢ odtgczone przed umyciem w wodzie. Mozna @ a
uzywac¢ w wannie lub pod prysznicem. Mozna my¢ pod
biezgcg woda.

« OSTRZEZENIE: by natadowac¢ baterie, uzywac tylko zdejmowanej jednostki
zasilajgcej zatgczonej do urzadzenia.

« D{HC zdejmowana jednostka zasilajaca 0950: Nalezy stosowaé wy-
tacznie zasilacz dostarczony wraz z urzgdzeniem 0950.

. Jesli styki czesci wtyczki sg uszkodzone, zasilacz wtyczkowy nalezy

zeztomowac.

» Zewnetrzny elastyczny kabel lub przewdd tego transformatora nie moze
zostac¢ wymieniony; jesli przewdd jest uszkodzony lub nie dziata, transfor-
mator nalezy zeztomowac.

* Przed utylizacjg akumulator nalezy wyja¢ z urzadzenia.

+ W czasie wyjmowania akumulatora urzgdzenie nalezy odtaczy¢ od zasilania.

+ Akumulator nalezy zutylizowa¢ w bezpieczny sposéb.

* To urzadzenie posiada baterie, ktére moga zosta¢ wymienione wytgcznie
przez wykwalifikowane osoby.

* Gtowic golgcych do ciata i twarzy nie nalezy uzywa¢ pod woda

Dotyczy innych krajéw niepodlegajacych rozporzgdzeniom Unii Europejskiej:

+ Urzadzenie to nie powinno by¢ uzywane przez osoby (w tym przez dzieci),
ktérych zdolnosci fizyczne, sensoryczne lub umystowe sg ograniczone,
ani przez osoby nie posiadajgce odpowiedniego doswiadczenia lub wie-
dzy, chyba ze osoba odpowiedzialna za ich bezpieczenstwo nadzoruje ich
czynnosci zwigzane z uzywaniem urzadzenia lub udzielita im wczesniej
wskazéwek dotyczacych jego obstugi. Nalezy dopilnowad, aby dzieci nie
wykorzystywaty urzgdzenia do zabawy.

+ Urzadzenie powinno by¢ odigczane od Zrédta zasilania: przed myciem i
konserwacja, w przypadku nieprawidtowego dziatania, zaraz po zakoncze-
niu jego uzywania.

+ Nie uzywaj urzadzenia jesli kabel jest uszkodzony.

+ Aby wytgczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociggaj za kabel, ale za wtyczke.

* Nie stosuj przedtuzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujgcych lub powodujacych korozje.

* Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0 °C i powyzej 35 °C.

» Nie uzywaj urzadzenia i skontaktuj sie z Autoryzowanym Centrum Serwi-
sowym, gdy: urzgdzenie upadto lub nie funkcjonuje prawidtowo.

GWARANCJA

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wytgcznie do uzytku domowego. Nie
moze by¢ stosowane do celdw profesjonalnych. Gwarancja traci waznos¢ w
przypadku niewtasciwego uzytkowania urzgdzenia.

URUCHOMIENIE: Przed kazdym uzyciem nalezy natadowac urzadzenie.
Urzadzenie to nie jest zasilane z sieci.

BIERZMY CZYNNY UDZIAt W OCHRONIE SRODOWISKA!

@ Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére mogag by¢
poddane ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.

2 Wtym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki.
Nie nalezy go umieszczac z innymi odpadami komunalnymi.




Pomézmy chroni¢ Srodowisko naturalne.

Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy
jednak zdecydujesz sie je wymieni¢, nie zapomnij pomysle¢ o tym, w jaki
spos6b mozesz pomdc chroni¢ srodowisko, pozwalajgc na jego ponowne
wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet elektryczny
i elektroniczny moze zawiera¢ szkodliwe substancje, ktére mogg miec
niekorzystny wptyw na srodowisko oraz zdrowie ludzkie.

Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Zabierz go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie
nowego réwnowaznego produktu lub zatwierdzonego centrum serwisowego
do przetwarzania.

Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozbyc¢ sie jej zgodnie z
lokalnymi przepisami. Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze
sprzedawcg produktu, ktéry powie ci, co masz robic.

Instrukcja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com
Zgodnie z obowigzujacymi przepisami dotyczacymi oznakowania C€
informacje o zuzyciu energii w trybie wytagczenia, czuwania (*) i czuwania
przy podiaczeniu do sieci (*) sg dostepne w www.rowenta.com.

(*)w zaleznosci od modelu.

Pred uporabo naprave preberite navodila,
da preprecite morebitno nevarnost zaradi nepravilne uporabe.

Aparat za strizenje

VARNOSTNI NASVETI

* Ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko
napetost, elektromagnetno zdruZljivost, okolje ...).

* Preverite, ali napajalna napetost vase elektri¢ne napeljave ustreza nape-
tosti naprave. Napacna prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravl-
jivo Skodo, ki ni vklju€ena v garancijo.

* Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi stan-
dardi v vasi drzavi.

Za drzave, v katerih veljajo predpisi EU:

* Napravo lahko uporabljajo otroci stari 8 let ali ve€ in osebe z zmanj$animi

fizi€nimi, senzornimi ali umskimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja,

Ce so pod nadzorom ali delezni navodil v zvezi z varno uporabo naprave

in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se z napravo ne smejo igrati. Pri

¢iS€enju in vzdrZevanju otroci brez nadzora ne smejo biti prisotni.

Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevarnosti elektric-

nega udara zamenjati proizvajalec, njegov pooblas¢eni servis ali ustrezno us-

posobljena oseba.

VAROVANTI: Casti, které drzite v rukou, musi byt pred
C¢iSténim ve vodé odpojeny od elektrického proudu. Vho- @ a

dny k pouziti ve vané nebo ve spr3e. Primerno za pomi-

vanje pod tekoco vodo iz pipe.

OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte le snemljivo napajalno

enoto, priloZeno tej napravi.

« D{HC Snemljiva napajalna enota 0950: Aparat se sme uporabljati izkl-
ju€no s priloZzenim polnilcem 0950.

. & Ce so zati¢i delov vtica poskodovani, je treba dele za prikljucitev v

elektri¢no napajanje zavreci.

Zunanjega proznega kabla transformatorja ni mogoce zamenjati; Ce je

napajalni kabel poSkodovan ali ne deluje, je treba transformator zavreci.

Preden napravo zavrzete, morate iz nje odstraniti baterijo.

Preden odstranite baterijo, morate napravo izkljuciti iz napajalnega

omreZzja.

Baterijo je treba zavreci na varen nacin.

Ta aparat vsebuje baterije, ki jih lahko zamenjajo samo usposobljene

osebe.

* Brivnih glav za telo in obraz ne uporabljajte pod vodo.

Za druge drZave, za katere ne veljajo predpisi EU:

* Naprava ni predvidena za uporabo s strani oseb (kamor so vkljuceni tudi
otroci) z zmanjSanimi fizi€nimi, Cutilnimi ali duSevnimi sposobnostmi, ali
oseb, ki nimajo izkuSenj z napravo, oziroma je ne poznajo, razen Ce oseba,
ki odgovarja za njihovo varnost, poskrbi za nadzor ali za predhodno us-
posabljanje o uporabi naprave. Poskrbeti je treba za nadzor otrok in pre-
preciti, da se igrajo z napravo.

* Napravo morate izklju€iti iz omreZja: pred ¢iS€enjem in vzdrZevanjem, v
primeru nepravilnega delovanja, takoj po prenehanju uporabe.

* Ne uporabljajte naprave, Ce je kabel poSkodovan.

* Ne izkljucite je tako, da povlelete za kabel, ampak izvlecite vtikac.

* Ne uporabljajte elektricnega podaljSka.

* Ne Cistite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

* Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je niZja od 0° C in viSja od 35° C.

* Ne uporabljajte naprave in se obrnite na pooblas¢en servisni center:

- v primeru padca naprave na tla
- Ce ne deluje pravilno.

GARANCIJA

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija ni¢na in neveljavna.

UVEDENI DO PROVOZU: Pred kazdym pouZitim dbejte na spravné nabiti
pristroje. Tento pristroj neni urcen k zapojeni do sité.

SODELUJMO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!

® VaSa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko
reciklirajo.
2 Zato jo odnesite na zbirno mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen ser-
visni center, kjer jo bodo ustrezno predelali.
|

Recikliranje akumulatorjev

Ce Zelite odstraniti akumulatorje LI-ION, pustite, da se pred demontaZo po-
polnoma izpraznijo. OhiSje naprave odprite z orodjem, prereZite povezave in
reciklirajte akumulatorje na varen nacin.

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com

V skladu z veljavnimi predpisi o oznacevanju C€ so informacije o porabi
energije v stanju izklju€enosti, stanju pripravljenosti (*) in omreznem stanju
pripravljenosti (*) na voljo na www.rowenta.com.

(*)odvisno od modela.

MpoueTe yKaszaHUsTa, Npeaun Aa n3nonseare ypeaa,
3a Aa n3berHete BCSKaKBN PUCKOBe,
Npean3BrKaHN OT HenpasuiHa ynoTtpeba.

Multi Groomer

CbBETWU 3A BE3OIMACHOCT

* 3a Ballata 6€30MacHOCT TO3M ype[ CbOTBETCTBA Ha CTaHAAPTWTE U Ha
felicTBallaTa HopMaTuBHa ypeaba (HuckoBonToBa AMpeKTNBa, AnpeKkTmsa
3a efleKTpOMarHuTHa CbBMeCTUMOCT, [IpeKTBa 3a OnasBaHe Ha OKo/HaTa
cpepa v ap.).

* MposepeTe fanu 3axpaHBaHeTO Ha ypeda OTroBOPS Ha efleKTpuyeckaTa
B/ Mpexa. HenpaBWIHOTO 3axpaHBaHe MOXe Ja NPUYnHU HeobpaTuMu
noBpeau, KOUTO He Ce MOKPMBAT OT rapaHLUSAT.

* iHcTannpaHeTo Ha ypeda v U3non3saHeTo My TpsibBa [a OTroBapAT Ha
JelncTBalLmTe CTaHAAPTU BbB BallaTa AbpXKasa.

3a AbpXXaBu, B KOMTO Ce npunaraT pernameHTute Ha EC:

* To3m ypes Moxe Ja ce 3nonssa oT Jela Haf, 8 FOAVHN 1 LA C OFPaHNYEHN

dn3NYeCcKN, CETUBHN NN YMCTBEHW CNOCOBHOCTK, nnun nuua 6e3 onut un

3HaHWA, aKo ca NocTaBeHW Nof, HabnogeHne unn 6baaT MHCTPYKTUPaHM 3a
6e3onacHata My ynotpeba, n pasbupat onacHoctuTe. C ypeda He Tpsabsa

Ja cn urpaaT Aeua. [la He ce U3BbpLLBA MOYMCTBAHE M NOAAPBXKKA OT AeLa,

ocTaBeHu 6e3 Haasop.

AKO 3axpaHBaLLMAT Kaben e noBpefeH, 3a Aa n3berHete BCKAKBM PUCKOBeE,

To TpsibBa ga 6bAe CMeHeH OT MPOWM3BOAMTENs, OT cepBM3a 3a

rapaHUVOHHO 06CNy)XBaHE UMK OT NNLIA CbC CXOAHA KBanUdrKaLms.

NPEAOCTEPEXEHME: YacTn, KoTopble Bbl Aepxute

pykamu, riepef, O4UCTKOW BOLOW cliefyeT OTKI0YUTb
oT cet. MOXHO MbITb Mof KpaHoM. lNMoaxopsula 3a
n3nonsBaHe BbB BaHaTa Wawv nog Aywa. MoXHO MbITb

noj, KpaHom.

NPEAYNPEXXOEHUE: 3a npe3apexaaHe Ha 6aTepusaTa nsnonssaiTte camo

OoTKaYalLms ce 3apaneH MoayJs, NpeaocTaBeH ¢ TO3M ypes,.

« DI HC Ortkavawy ce 3apsageH momyn 0950: Ypena Tps6ea na 6bae

M3M0N3BaH eMHCTBEHO C NpefoCcTaBeHns 3axpaHBaLy, 6110k 0950.

AKO K/lemuTe Ha YacTuTe Ha Lercena ca noBpefeHu, LWerncenHoTo
3axpaHBaHe TpsibBa Aa 6bae 6pakyBaHo.

BbHLUHMAT MbBKaB LUHYP UK Kaben oT To3m TpaHchopMaTop He MoraT Aa

ce NoAMEHST; aKo kabenbT e noBpefeH unu He paboTu, TpaHCGoOpMaTOPBLT

Tpsi6bBa fa 6bae HpakyBaH.

Batepusita TpsbBa Oa ce U3Baau oT ypena, Npeaun Tol Aa ce npedage 3a

cKkpan.

YpenbT TpsibBa Aa ce OTKauM OT KOHTaKTa, KoraTo BaguTe 6atepusita.

BaTepusTa TpsibBa fa ce U3XBBLPJIM MO 6e30MaceH HaunH.

To3n ypep cbabpka 6aTepun, KOUTO MoraT Aa 6bAaT CMeHSHV eAUHCTBEHO

oT KBanMbuLumpaHun nnua.

* He usnonsgarite 6pbCcHelLm rnaBu 3a TAno 1 6pafa nop BoAa.

3a ppyru Abp>xaBu, B KOUTO He Ce npunaraT pernamMmeHTuTte Ha EC:

* YpenbT He e npeAsuaeH Aa 6bae M3Non3BaH OT NUUA (BKIOYUTENTHO
oT fAeua), YNNTO GU3NYECKM, CETUBHU MU YMCTBEHU CMOCOBHOCTK ca
orpaHnyeHu, unu nuua 6e3 onuT M 3HaHUS OCBEH aKo OTrOBOPHO 3a
TXHaTa 6e3onacHoCT nuue Habnofasa 1 JaBa NpeABapUTeNHN yKa3aHUs
OTHOCHO MOMI3BaHETO Ha ypeda. HarnexpanTe feuara, 3a Aa ce ysepuTe,
Ye He UrpasT c ypeda.

* YpenbT TpsibBa Aa 6bAe N3KITIOYEH OT 3aXpaHBaHeTo: Npeayn NoYncTBaHe u
BCSIKaKBY NMOMpPaBKU/NMOAAPBXKKA, MPU HenpaBuiHa paboTa, BegHara cnep,
KaTo npuKniounTe paboTa ¢ He.

* He nsnonsearite ypepa, ako kabenbT e noepeaeH

* He gbpnaiite 3axpaHBaluma kaben, a wiencena, 3a Aa ro nskynTe ort
Mpexara.

* He nsnonssavite yobmkuten.

* He nsnonsearite abpasnBHM 1 KOPO3MBHU NpenapaTyi 3a MOYNCTBaHE.

* He n3nonseante npu TemnepaTypa no-Hmcka ot 0°C n no-encoka ot 35°C.

* He nsnonseaiite ypefa v ce cBbpxxeTe C 0f06peH cepBu3eH LeHTbP, B CITy-
Yaii Ye ypenbT e nagan unu He paboTy HOPMasHoO.

FAPAHLNA

To3u ypef, e npedHasHayYeH camMo 3a foMallHa ynoTpeba.
He e npenHasHaveH 3a NpodecroHanHmn Lenu.
FapaHumsiTa ce obe3cuBa Npu HernpasuiHa ynotpeb.

N3MNOJI3BAHE: MNpean ynotpeba 3apenete fobpe ypeaa.
To3u ypen He paboTu ¢ aganTop.

OA YYACTBAME B OMNA3BAHETO HA OKOJIHATA CPELA!

® YpenbT e n3paboTeH OT pasnnyHU MaTepranm, KOUTo MoraT Aa ce
npeaasaT Ha BTOPUYHY CYPOBUMHU UMK Aa Ce PeLMKMpaT.

o Mpepaiite ro B cneunaneH LEHTbP WK, ako HsIMa TakbB, B
opobpeH cepBu3, 3a Aa 6bae npepaboTeH.

PeunknupaHe Ha 6atepuute

OcTaBeTe akymynatopHuTe 6atepum LI-ION fa ce paspeasTt Hanb/HO, Npeau
da rv n3Bagute. OTBOpeTe Kopnyca Ha ypeaa CbC CbOTBETHUSA MHCTPYMEHT,
oTpexxeTe kabennTe 1 NpefdariTe akymynaTopHuTe 6atepuu 3a peLmkapaHe.

Te3n UHCTPYKLUMM MoraT Aa 6bAaT HaMepeHU CbLLO 1 Ha HaLus ye6caiiT
www.rowenta.com

B cvoTBeTCcTBMe C pgencTBawmTe pasnopenbm 3a mapkumposka CE€,
NHGOPMaLMATA 3@ USKIIOUYEH PEXMM, PEXUM Ha rOTOBHOCT (*) 1 MpexoBo
notpebneHne Ha eHeprusi B peXuM Ha roTOBHOCT (*) e HanuyHa Ha
www.rowenta.com.

(*)B 3aBMCUMOCT OT Mofena.

Cititi instructiunile Tnainte de a utiliza aparatul,
pentru a evita orice pericol cauzat de o utilizare necorespunzatoare.

Aparat de tuns multifunctional

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

* Pentru siguranta dumneavoastrd, acest aparat este conform normelor si
reglementarilor aplicabile (directivele privind echipamentele de joasa ten-
siune, compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurator, etc.).

« Verificati ca tensiunea instalatiei dumneavoastra electrice sa corespunda cu
cea a aparatului dumneavoastra. Conectarea la o tensiune necorespunzatoare
poate provoca daune permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

« Instalarea aparatului si utilizarea sa trebuie sa fie, totusi, conforme norme-
lor in vigoare din tara dumneavoastra.

Pentru tari supuse reglementarilor UE:
* Acest aparat poate fi folosit de copiii peste 8 ani si de persoanele cu diza-
bilitati fizice, senzoriale sau mintale sau fara experienta in utilizare numai
sub supraveghere sau daca au fost instruiti n folosirea aparatului in sigu-
ranta si daca inteleg riscurile implicate. Nu ldsati copiii sa se joace cu apara-
tul. Nu permiteti copiilor sa realizeze curatarea sau intretinerea aparatului
nesupravegheati.

Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de

fabricant, de serviciul post-vanzare al acestuia sau de catre persoane cu o

calificare similara pentru evitarea unui pericol.

AVERTIZARE: partile tinute Tn mana trebuie scoase din

priza Tnainte de curdtarea sub apa. Poate fi utilizatd in

cada de baie sau la dus. Este posibila curdtarea sub un

jet de apa de la robinet.

AVERTIZARE: In scopul reincarcérii bateriei, utilizati numai unitatea de ali-

mentare detasabild furnizata iTmpreuna cu acest aparat.

D{ 1 Unitate de alimentare detasabild 0950: Aparatul trebuie utilizat

exclusiv cu blocul de alimentare furnizat 0950.

fn cazul in care pinii componentelor fisei sunt deteriorati, sursa de
alimentare cu fisa va fi casata.

Cablul flexibil extern sau cablul acestui transformator nu pot fi inlocuite; in

cazul in care cablul este deteriorat sau nu functioneaza, transformatorul

va fi casat.

Acumulatorul trebuie scos din aparat inainte de eliminarea acestuia.

Aparatul trebuie deconectat de la reteaua electrica atunci cand scoateti

acumulatorul.

Acumulatorul se va elimina conform regulilor de securitate.

Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi Inlocuiti decat de persoane

calificate.

* Nu folositi capetele de ras pentru corp si barba sub apa.

Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE:

* Acest aparat nu a fost conceput pentru a fi folosit de persoane (inclusiv

copii) cu capacitati fizice, senzoriale saumintale diminuate sau de per-

soane fara experienta sau cunostinte privind utilizarea unor aparate
asemadnatoare. Exceptie constituie cazul in care aceste persoane sunt su-
pravegheate de o persoana responsabila de siguranta lor sau au benefi-
ciat din partea persoanei respective de instructiuni prealabile referitoare
la utilizarea aparatului. Este recomandata supravegherea copiilor, pentru

a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul.

Aparatul trebuie scos din priza: Thainte de operatiunile de curatare si

intretinere, In caz de functionare anormala, imediat dupa ce ati terminat

utilizarea acestuia.

Nu utilizati aparatul Tn cazul in care cablul este deteriorat

Pentru a scoate aparatul din priza, nu trageti de cablul de alimentare, ci

apucati fisa.

Nu utilizati un prelungitor electric.

Nu curatati aparatul folosind produse abrazive sau corozive.

Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service au-

torizat daca: aparatul dumneavoastra a cazut, daca acesta nu functioneaza

normal.

GARANTIE

Aparatul dumneavoastra este destinat exclusiv unei utilizari domestice.
Aparatul nu poate fi utilizat Tn scopuri profesionale.
Garantia devine nula siisi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

PUNEREA IN FUNCTIUNE: Aveti grija s& incarcati bine aparatul
dumneavoastra inainte de fiecare utilizare. Acest aparat nu functioneaza
conectat la reteaua electrica.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUT!

® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorifi-
cabile sau reciclabile.

9 Predati-l la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un
centru de service autorizat pentru a fi procesat Tn mod cores-
punzator.

Reciclarea bateriilor

Pentru indepartarea acumulatorilor LI-ION, descarcati-i complet Tnainte de
a-i scoate din aparat. Deschideti carcasele aparatului cu ajutorul unei scule,
intrerupeti conexiunile, reciclati acumulatorii intr-o maniera sigura.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com

in conformitate cu reglementarile de marcaj C€ in vigoare, informatiile
despre modul oprit, modul standby (*) si consumul de energie standby n
retea (*) sunt disponibile pe www.rowenta.com.

(*)in functie de model.

Procitajte instrukcije prije upotrebe aparata,
u cilju izbjegavanja svake moguce opasnosti od nepravilne upotrebe.

Visefunkcijski aparat za brijanje

SIGURNOSNI SAVJETI

* U cilju vase sigurnosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolisu...).

* Provjerite da li napon vase elektri¢ne instalacije odgovara naponu vaseg
aparata. Svaka greSka prilikom priklju¢ivanja, moZe izazvati nepovratna
oStecenja koja nisu obuhvaéena garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju biti u
skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

Za zemlje koje podlijeZu propisima EU:

+ Ovaj aparat mogu koristiti djeca starija od 8 godina starosti i osobe sa

smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostat-

kom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su primili detaljna uputs-
tva kako da koriste aparat na siguran nacin i ako shvataju opasnosti do

kojih bi moglo da dode. Djeca ne smiju da se igraju s aparatom. Ci§¢enje i

odrZavanje aparata ne smije da obavljaju djeca bez nadzora.

Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvoda¢, njegov

ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake even-

tualne opasnosti.

UPOZORENJE: Ru¢ni dijelovi moraju biti skinuti pre

CiS¢enja pod vodom. MozZe se koristiti u kadi ili pod
tuSem. MoZe se Cistiti pod vodom iz slavine.
UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite

samo odvojivu jedinicu za strujno napajanje isporucenu
s ovim aparatom.

« D{_C Odvojiva jedinica za strujno napajanje 0950: Aparat se mora
koristiti iskljucivo uz punjac s kojim je isporucen 0950.

. Ako se oStete pinovi na utikacu, utika¢ za napajanje viSe nece biti

uporabljiv.

* Eksterni fleksibilni kabal ovog transformera se ne moze zamijeniti ako je
kabal oStecen ili ne funkcionira, i transformer ce biti otpisan.

* Prije odlaganja aparata na otpad, bateriju treba izvaditi iz aparata.

* Pri vadenju baterije aparat mora biti iskljuen iz strujnog napajanja.

* Bateriju je potrebno sigurno zbrinuti.

+ Ovaj aparat sadrZzi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalifikovani stru¢njaci.

» Nastavke za brijanje tijela i brade nemojte koristiti pod vodom

Za druge zemlje koje ne podlijezu propisima EU:

+ Ovaj aparat nije predviden za upotrebu od strane osoba (ukljucujudi djecu)
Cije su fizicke, Culne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim ako se one ne mogu okoristiti,
putem osobe zaduZene za njihovu sigurnost, nadzorom ili prethodnim ins-
trukcijama vezanim za upotrebu ovog aparata. Djecu treba nadzirati tako
da se ni u kom slucaju ne igraju aparatom.

* Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije CiS¢enja i odrzavanja, u slucaju
neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali upotrebljavati.

+ Ne koristiti ako je kabl oStecen.

* Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za kabl, ve¢ povlacenjem za uticnicu.

* Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

* Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

» Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i viSoj od 35 °C.

 Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlaStenom servisnom centru ako: je
vas aparat ispao ili ako ne funkcionira ispravno.

GARANCIJA

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu.
Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe.
U slu€aju neispravne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Prije svakog koristenja, uvjerite se da je aparat napunjen.
Ovaj aparat ne funkcionira pomoc¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MJESTU!

D Vas aparat sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovo
koristiti ili reciklirati.

9 Aparat odloZite na lokalno mjesto za sakupljanje otpada iz do-
macdinstva.

ReciklaZa baterija
LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz aparata. Otvorite pretinac
za baterije pomocu alata, prerezite sve prikljucke i baterije zatim reciklirajte
na siguran nacin.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na naSich strankach www.rowenta.com

U skladu sa vazeéim propisima o C € oznakama, informacije o isklju¢enom
nacinu rada, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti (*)
potro3nji energije su dostupne na www.rowenta.com.

(*)Ovisno o modelu.

Hasznélat el6tt olvassa el az utasitasokat,
hogy elkerilje a nem megfelelé hasznalatbdl ad6do veszélyeket.

Y

Multifunkciés fési

BIZTONSAGI TANACSOK

« Az On biztonsédga érdekében ez a készillék megfelel a hatélyos
szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfeszlltségre, elektromagneses
kompatibilitasra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozé iranyelvek).

* Ellenérizze, hogy elektromos halézatanak feszultsége megegyezik
akészulék tapfesziltségével. Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan
karokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

» Ugyanakkor a készllék beszerelése és hasznalata eleget kell tegyen az
orszagaban hatdlyos szabvanyoknak.

Az EU-szabdlyozas hatdlya ala tartozé orszagok esetében:

* A készlléket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi

vagy mentalis képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudas nélk-

Uli személyek csak feligyelet mellett, illetve akkor hasznalhatjak, ha ut-

mutatast kaptak a készulék biztonsdgos hasznalatardl és megismerték a

vellk jaré veszélyeket. A gyerekek soha ne jatssznak a készulékkel A gye-

rekek felligyelet nélkil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartast

a készuléken!

Abban az esetben, ha a tapkabel meg van sérilve, ezt a gyarténak, az

Ugyfélszolgalat alkalmazottjanak, vagy egy hasonld képzettségl szakem-

bernek kell kicserélnie, minden veszély elkertlése érdekében.

FIGYELMEZTETES: A kézben tartott alkatrészek csatla-

kozddugaszanak vizzel torténd tisztitasa el6tt hdzza ki

ezeket az elektromos aljzatbél. Alkalmas a firdékadban

vagy zuhany alatt valé hasznalatra. Csapviz alatt tiszti-

thaté.

FIGYELMEZTETES: Az akkumulator feltdltéséhez csak a késziilékhez mellé-

kelt kivehetd csatlakozé egységet haszndlja.

« D{HC Kivehetd csatlakozd egység 0950: A késziilék kizardlag szamd

tapegységgel hasznalhaté 0950.

& Ha a dugasz érintkezdi sériltek, a konnektorba dughaté tdpegységet

le kell selejtezni.

A feszlltségatalakito kilsé hajlékony kabele vagy vezetéke nem cserélhetd;

ha a kabel sérilt vagy nem mkaodik, a feszlltségatalakitét le kell selejtezni.

Az akkumulatort ki kell venni, mieldtt kiselejtezi a készuléket.

Az akkumulator eltavolitasa elétt a készuléket le kell valasztani az elektro-

mos halézatrél.

+ Az akkumulatort biztonsagosan kell artalmatlanitani.

+ A készUlék kizarélag szakember altal cserélhetd akkumulatort tartalmaz.

+ A testhez és szakallhoz valé borotvafejeket ne hasznalja viz alatt.

A nem az EU-szabalyozas hatalya ala tartozé egyéb orszagok esetében:

* Tilos a készllék hasznalata olyan személyek altal (beleértve a gyerekeket
is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlatozottak, vala-
mint olyan személyek altal, akik nem rendelkeznek a készulék hasznalatara
vonatkozé gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt képeznek azok a sze-
mélyek, akik egy, a biztonsagukért felelds személy altal vannak felligyelve,
vagy akikkel ez a személy el6zetesen ismertette a készllék hasznalatara
vonatkozé utasitasokat. Ajanlott a gyerekek felligyelete, annak érdekében,
hogy ne jatsszanak a készulékkel.

» Huzza ki a készUlék csatlakozdédugaszat a kdvetkezd esetekben: tisztitas
és karbantartas eldtt,mikddési rendellenesség esetén, amint befejezte
hasznalatat.

* Ne hasznalja a készuléket, ha a tapkabel megsérult.

« Aramtalanitaskor ne a kabelnél fogva, hanem a dugasznél fogva hizza ki
a készuléket.

* Ne hasznaljon elektromos hosszabbitét.

* Ne tisztitsa surol6 vagy maré hatasu termékekkel.

* Ne hasznalja 0°C alatti vagy 35°C feletti hdmérséklet esetén.

+ Akovetkezd esetekben ne hasznalja a készUlléket és vegye fel a kapcsolatot
egy hivatalos szervizkdzponttal: a készllék leesett, rendellenesen mikadik.

GARANCIA

A készulék kizarélag otthoni hasznalatra alkalmas.
Nem hasznalhaté professzionalis célokra.
A garancia érvényét veszti nem megfelel hasznalat esetén.

UZEMBE HELYEZES: Minden hasznélat el6tt alaposan toltse fel a készil-
éket. Ez a késziilék nem mukodtethet6 az elektromos haldzatrol.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!

® Az On késziiléke szamos értékesithetd vagy Ujrahasznosithaté
anyagot tartalmaz.

= A megfeleld kezelés végett, készulékét adja le egy gyUjtéhelyen
vagy, ennek hidnyaban, egy hivatalos szervizkézpontban.

Az akkumulatorok Ujrahasznositasa

A LI-ION akkumulatorok eltavolitasa el6tt meritse le ezeket teljesen. Egy
szerszam segitségével nyissa ki a készilék boritasat, vagja el a csatlakozasokat,
és hasznositsa Ujra az akkumulatorokat biztonsagos modon.

Ezen Utmutatasok weboldalunkon is elérheték: www.rowenta.com

A hatélyos C€-jeldlési eléirdsoknak megfeleléen a kikapcsolt tzemmdédra,
készenléti tzemmadra (*) és a haldzati készenléti (*) energiafogyasztasra
vonatkozé informaciok www.rowenta.com.

(*)modelltél figgden.

Prije uporabe uredaja paZljivo procitajte upute i sacuvajte ih.

ViSefunkcijski brijaci aparat

SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetskoj kompatibilnosti,
okolisu...).

* Provjerite odgovara li napon vaSe elektri¢ne instalacije naponu vasega
uredaja. Svaka greSka u prikljuivanju moZe izazvati nepovratna oStecenja
koja nisu obuhvacena jamstvom.

+ Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni
s propisima koji su na snazi u vasoj zemlji.

Za drzave na koje se odnose propisi EU-a:

+ Ovaj uredaj smiju rabiti djeca starosti 8 i viSe godina te osobe sa smanje-

nim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili manjkom iskustva
i znanja, ako su pod nadzorom ili im se daju upute za rad s uredajem na
siguran nacin te razumiju s time povezane opasnosti. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Djeca ne smiju Cistiti ni odrZavati uredaj bez nadzora.

+ Ako je priklju¢ni vod o3tecen, njega mora zamijeniti proizvodac, njegov
ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake even-
tualne opasnosti.

+ UPOZORENJE: Dijelovi koji se drZe u ruci se prije pranja
vodom trebaju iskljuciti iz struje. MoZe se koristiti u kadi
ili pod tusem. Prikladni za pranje pod mlazom vode.

+ UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite
samo odvojivu jedinicu za strujno napajanje isporuc¢enu s ovim uredajem.

+ D{_ ] Odvojiva jedinica za strujno napajanje 0950: Uredaj se mora ra-
biti iskljucivio s originalnim punja¢em koji je isporucen s uredajem 0950.

. Ako su pinovi utikaca oSteceni, priklju¢no napajanje ce biti otpisano.

« Vanjski savitljivi kabel ovog transformatora ne moze se zamijeniti; ako se
kabel oSteti ili prestane raditi, transformator viSe nece biti uporabljiv.

* Prije odlaganja uredaja na otpad bateriju je potrebno izvaditi iz aparata.

+ Pri uklanjanju baterije uredaj mora biti odspojen od strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno zbrinuti na siguran nacin.

+ Ovaj uredaj sadrzi baterije koje smiju zamijeniti samo kvalificirani stru¢njaci.

Za druge drZave koje ne podlijeZu propisima EU-a:

+ Ovaj uredaj nije predviden za uporabu od strane osoba (uklju€ujuci djecu)
Cije su fizitke, osjetilne ili mentalne sposobnosti smanjene, niti od strane
osoba bez iskustva ili poznavanja, osim su pod nadzorom osobe zaduZene
za njihovu sigurnost. Djecu treba nadzirati tako da se ni u kom slu€aju ne
igraju s uredajem.

» Uredaj mora biti isklju€en iz mreZe: prije €iS¢enja i odrzavanja, u slucaju
nepravilnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali rabiti.

+ Ne rabiti ako je priklju¢ni vod oStecen.

* Ne iskljuCujte iz mreZe povlacenjem za priklju¢ni vod, nego povlac¢enjem
za utikac.

+ Ne rabite elektri¢ni produzni priklju¢ni vod.

+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim proizvodima.

+ Ne rabite na temperaturi niZzoj od 0 °C i viSoj od 35 °C.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaStenome servisnom centru ako: je
vas uredaj dozivio pad, ako ne funkcionira normalno.

JAMSTVO

Vas je uredaj namijenjen samo za uporabu u kuéanstvu.
On se nemoze rabiti u profesionalne svrhe.
U slu€aju neispravne uporabe, jamstvo se ponistava.

PUSTANJE U RAD: Prije koristenja, napunite svoj uredaj. Ovaj uredaj ne
radi na elektricnu mrezu.

ZASTITA OKOLISA NA PRVOM JE MJESTU!
(® Vas uredaj sadrzi vrijedne materijale koje je moguce ponovno
koristiti ili reciklirati.
2 Uredaj zbrinite na lokalno sabirno mjesto za otpad iz kuc¢anstva.

Reciklaza baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite prije vadenja iz uredaja. Alatom otvorite
pretinac za baterije, prerezite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije na
siguran nacin.

Ove upute dostupne su i na naSoj web stranici www.rowenta.com

U skladu s vaZec¢im propisima o oznaci C €, informacije o potrosnji energije u
stanju iskljuenosti, stanju pripravnosti (*) i umreZzenom stanju pripravnosti
(*) dostupne su na www.rowenta.com.

(*)ovisno o modelu.

Procitajte uputstva pre koriS¢enja uredaja da biste sprecili sve
opasnost nastale zbog nepravilne upotrebe.

Multifunkcionalni aparat za brijanje

BEZBEDNOSNI SAVETI

+ U cilju VaSe bezbednosti, ovaj aparat je u skladu sa vaze¢im normama i pro-
pisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj kompatibilnosti,
okolini...).

* Proverite da li napon u VaSem domacinstvu odgovara naponu aparata.
Svaka greska kod priklju€ivanja moZe da izazove nepovratna oStecenja koja
nisu obuhvacena garancijom.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u
skladu sa propisima koji vaze u Vasoj zemlji.

Za drZave koje podleZu propisima EU:

+ Aparat mogu da koriste deca sa navr3enih 8 godina i starija, hendikepirane

osobe kao i lica bez iskustva i znanja ako su pod nadzorom osobe odgo-

vorne za njihovu bezbednost. Deca ne treba da se igraju aparatom. Deca
bez nadzora ne treba da Ciste i koriste aparat.

+ Ako je kabl za napajanje oSte¢en, mora ga zameniti kvalifikovana osoba u
ovlaS¢enom servisu da bi se izbegla eventualna opasnost.

+ UPOZORENJE: Rucni delovi moraju biti skinuti pre
¢iS¢enja pod vodom. MoZe da se koristi u kadi ili pod
tuSem. MozZe biti ¢iS¢eno pod vodom iz slavine.

+ UPOZORENJE! Za ponovno punjenje baterije koristite
samo demontaznu jedinicu za strujno napajanje koja je
isporucena uz ovaj aparat.

+ D{_C DemontaZna jedinica za strujno napajanje 0950: Aparat se iskl-
jucivo mora koristiti uz punjac sa kojim je isporu¢en 0950.

. Ako su iglice na delovima utikaca oStecene, izvor napajanja sa uti-

kacem se ne sme koristiti.

+ Spoljni savitljivi kabl ili gajtan ovog transformatora nije moguce zameniti;
ako je gajtan oStecen ili ne radi, transformator mora da bude uklonjen.

+ Bateriju je potrebno izvaditi iz aparata pre nego $to aparat odloZite u otpad.

+ Prilikom vadenja baterije aparat mora biti isklju€en iz strujnog napajanja.

+ Bateriju je potrebno bezbedno odloZiti na otpad.

+ Ovaj aparat sadrzi baterije koje smeju zameniti samo kvalifikovana lica.

» Nemojte koristiti glave za brijanje tela i brade pod vodom.

Za zemlje koje ne podleZu propisima Evropske Unije:

* Nije predvideno da aparat koriste deca, hendikepirane osobe,kao ni lica
koja nisu upoznata sa radom aparata. Mogu ga koristiti samo ako su pod
nadzorom osobe odgovorne za njihovu bezbednost koja je upoznata sa
uputstvom za upotrebu aparata. Decu treba nadzirati sve vreme da se niu
kom slucaju ne igraju aparatom.

+ Uvek iskljucite aparat iz struje: pre €iS¢enja, ako aparat nepravilno funkcio-
niSe i odmah nakon upotrebe.

+ Ne koristite ako je kabl oStecen.

« Prilikom isklju€ivanja iz struje, ne vucite aparat za kabl, ve¢ za utikac.

+ Ne koristite elektri¢ni produzni kabl.

+ Ne Cistite grubim i korozivnim proizvodima.

+ Ne koristite na temperaturi nizoj od 0 °C i viSoj od 35 °C.

+ Ako je aparat pao ili ne funkcioniSe propisno, ne koristite ga ve¢ odmah
kontaktirajte ovlaséeni servis.

GARANCIJA

Vas$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moZe da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

UPOTREBA: Pre svakog koriSéenja, uverite se da je aparat napunjen.
Ovaj aparat ne funkcioniSe pomoc¢u mreznog napajanja.

ZASTITA ZIVOTNE SREDINE JE NA PRVOM MESTU!

® Vas uredaj sadrzi vredne materijale koji mogu ponovo da se
koriste ili recikliraju.

9 OdloZite uredaj na lokalno mesto za sakupljanje otpada iz do-
macinstva.

ReciklaZa baterija

LI-ION baterije potpuno ispraznite pre vadenja iz uredaja. Otvorite odeljak
za baterije pomocu alata, presecite sve prikljucke, a zatim reciklirajte baterije
na bezbedan nacin.

Ove instrukcije nalaze se i na naSoj web stranici www.rowenta.com

U skladu sa vaZe¢im propisima o oznacavanju C €, informacije o isklju¢enom
rezimu, stanju pripravnosti (*) i umreZenom stanju pripravnosti (*) potro3nje
energije dostupne su na www.rowenta.com.

(*); u zavisnosti od modela.

Prie$ naudodamiesi prietaisu, atidZiai perskaitykite instrukcija,
kad iSvengtuméte netinkamo prietaiso naudojimo.

Daugiafunkcis kirptuvas

SAUGOS PATARIMAI

+ Siekiant uZtikrinti JGsy saugumga, Sis aparatas pagamintas laikantis tai-
komy standarty ir teisés akty (Zemos jtampos, Elektromagnetinio suderi-
namumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

« Patikrinkite, ar Jasy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant apa-
rato. Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai ne-
taikoma garantija.

+ TaCiau aparatas turi bati instaliuotas ir naudojamas laikantis jasy Salyje
galiojanciy standarty.

§avlims, kurioms taikomi ES reglamentai:
+ Sj prietaisa gali naudoti 8 mety bei vyresnio amZiaus vaikai ir sutrikusiy fi-

ziniy, jutimo ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ir Ziniy asmenys,
jei jie priziGrimi arba jiems paaiSkinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir
jie supranta susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai
negali be prieZiGros valyti prietaiso arba atlikti jo technine prieZidra.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas atlikti
prieziirg po pardavimo, arba panaSios kvalifikacijos asmenys jj turi
pakeisti, kad nebity pavojaus.

« ISPEJIMAS: pries plaunant po vandeniu, ranka laikomos
dalys turi bati atskirtos viena nuo kitos. Galima nau-
doti maudantis vonioje arba po dusu. Galima plauti po
Ciaupo vandeniu.

« ISPEJIMAS: baterijai jkrauti naudokite tik su Siuo prie-
taisu pateiktg nuimama maitinimo bloka.

« DL Nuimamas maitinimo blokas 0950: Prietaiso turi bati naudoja-
mas tik su pateikiamu maitinimo bloku 0950.

. Jei kiStuko smeigeés pazeistos, prie tinklo jungiamas maitinimo Saltinis

negali bati nenaudojamas.

« Sio transformatoriaus i$orinio lankstaus kabelio ar laido pakeisti negalima;
jei laidas paZeistas ar neveikia, transformatorius negali bati naudojamas.

* Prie$ utilizuojant prietaisa, i$ jo reikia iSimti baterija.

+ ISimant baterijg prietaisg reikia iSjungti i3 elektros tinklo.

* Baterijg reikia saugiai utilizuoti.

- Siame prietaise yra baterijos, kurias gali keisti tik kvalifikuoti asmenys.

* Nenaudokite kaino ir barzdos skutimo galvuciy po vandeniu

Salims, kurioms netaikomi ES reglamentai:

« Sis aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat vaikams), kuriy fi-
zinés, jutimineés arba protinés galimybeés yra ribotos, taip pat asmenims,
neturintiems atitinkamos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai
uzZ jy saugumg atsakingi asmenys uztikrina tinkamg prieZidrg arba jie
iS anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati
prizidrimi, uztikrinant, kad jie nezaisty su aparatu.

 Aparatas turi bati iSjungtas iS tinklo: pries jj valant ir atliekant prieziGros
darbus, sutrikus veikimui, baigus jj naudoti

» Nenaudokite aparato, jei laidas paZeistas.

* NeiSjunkite traukdami uz laido, bet iStraukite kistuka is lizdo.

* Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

* Nevalykite su Sveitimui skirtomis ar korozijg sukelian¢&iomis priemonémis.

» Nenaudokite esant Zemesnei nei 0 A3C ir auk3tesnei nei 35 A3C temperatarai.

* Nenaudokite aparato ir kreipkités j centrg, jgaliotg atlikti priezitrg po par-

davimo, jeigu aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

GARANTIJA

JOsy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

IV’ARU0§IMAS NAUDOTI: Prie$ naudodami, aparatg jkraukite i$ naujo.
Sis aparatas neveikia jjungtas j tinkla.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!

(D Jasy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti j pirmines
zaliavas arba perdirbti.

o Nuneskite jj j surinkimo punktg arba, jei jo néra, j centra, kuris yra
jgaliotas atlikti priezitra, kad aparatas baty perdirbtas.

Baterijy perdirbimas

Kad baty galima iSimti LI-ION baterijas, jos turi visiSkai iSsikrauti pries iSe-
mima. Su jrankiu atidarykite aparato korpusa, nuimkite sujungimus ir bate-
rijas nuneskite saugiai perdirbti.

Sias instrukcijas taip pat galima rasti ir miisy svetainéje www.rowenta.com
Laikantis galiojanciy C€ Zenklinimo taisykliy, informacija apie iSjungties,
budéjimo veiksenos (*) ir tinklinés budéjimo veiksenos (*) energijos
suvartojima pateikiama www.rowenta.com.

(*)priklausomai nuo modelio.

Lai neapdraudétu sevi un citus,
pirms ierices lietoSanas izlasiet instrukciju.

Daudzfunkcionals matu un bardas trimmeris

DROSIBAS NOTEIKUMI

* Jasu droSibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem
(zemsprieguma direktiva, elektromagnétiska saderiba, apkartéja vide...).

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst Jisu aparata parame-
triem. Jebkura nepareiza pieslégSana var izraisit neatgriezeniskus bojaju-
mus, kurus garantija nesedz.

* Lerices uzstadiSana un izmanto3ana javeic saskana ar Jasu valstt spéka es-
oSajiem standartiem.

Valstim, uz kuram attiecas ES reguléjums:

« So ierici var lietot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobeZotam fi-
ziskam, sensoram vai garigam spéjam, ka arT tadi, kam trakst pieredzes
un zinasanu, ja vien vini darbojas kadas citas, par vinu drosibu atbildigas
personas uzraudziba vai ir sanémusi noradijumus attieciba uz to, ka So
ierTci droSi lietot, un apzinas ar to saistitos riskus. Bérni ar 3o ierici nedrikst
spéléties, ka arT bez uzraudzibas veikt tas tiriSanu un apkopi.

*Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas
apkalposanas servisam vai personai ar [tdzigu kvalifikaciju, lai izvairttos no
iespéjamam briesmam.

+ BRIDINAJUMS: Pirms mazga3anas adent roka turamas
detalas jaatvieno no stravas. Piemérota lietoSanai vanna @ a

vai zem dusas. Var mazgat krana tdenr.

+ BRIDINAJUMS! Akumulatora uzladésanai izmantot tikai
ierices nonemamo baroSanas sistému.

« D{ 1 Nonemama baro3anas sistéma 0950: Lekartu drikst izmantot
tikai un vienigi kopa ar komplekta esoSo baroSanas bloku 0950.

. &Ja mainamo dalu tapas ir bojatas, mainamais baro$anas bloks ir

jaizmet.

« ST transformatora aréjo elastigo kabeli vai vadu nevar nomaintt; ja vads ir
bojats vai nedarbojas, transformators ir jaizmet.

* Pirms ierices nodo3anas metallaZnos no tas jaiznem akumulators.

* Pirms akumulatora iznems3anas ierice ir jaatvieno no stravas padeves.

« Atbrivojieties no akumulatora drosa veida.

- Saja iericé ir baterijas, kuras var nomainit tikai kvalificéts specialists.

* Neizmantojiet kermena apmatojuma un bardas skG$anas asmenus zem
adens

Citam valstim, uz kuram neattiecas ES reguléjums:

+ So aparatu nav paredzéts izmantot personam (ieskaitot bérnus), kuru fi-
ziskas, sensoras vai garigas spéjas ir ierobezotas, vai personam, kuram
trakst pieredzes vai zinasanu, iznemot gadijumus, kad par vinu dro3ibu
atbildiga persona ierices izmantoSanas laika $Ts personas uzrauga vai ir
sniegusi informaciju par ierices izmanto3Sanu. Pieskatiet bérnus un parlie-
cinieties, ka tie nespélgjas ar aparatu.

* Aparats jaizslédz: pirms tirianas un apkopes, nepareizas funkcionésanas
gadijuma, tiklidz Jas esat beidzis to lietot.

* Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

* Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

* Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

* Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem Iidzekliem.

* Nelietojiet to pie temperatdras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35 °C.

GARANTIJA

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos.

To nedrikst izmantot profesionalos nolakos.

Nepareizas izmantoSanas gadijuma garantija klast par nederigu un spéka
neesosu.

IESLEGSANA: Pirms lieto$anas vienmér kartigi uzladgjiet ierici. STierice
nedarbojas ar stravu.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIBA!

® Ilerices razo$ana izmantoti vairaki materiali, kas ir lietojami atkar-
toti vai otrreiz parstradajami.

< Nododiet ierici elektroieri¢u savakSanas punkta vai autorizéta
servisa centra, lai nodrosinatu tas parstradi!

Bateriju atkartota parstrade

Lai izmestu LI-ION baterijas, pilnigi izladé&jiet tas un tikai tad iznemiet. Atve-
riet ierices korpusu ar instrumentu, apgrieziet savienojumus un nododiet
atkartotai parstradei drosa veida.

§is instrukcijas ir pieejamas art miisu majas lapa www.rowenta.com

Saskana ar spéka esosajiem C€ mark&juma noteikumiem informacija par
energijas patérinu izslégta rezZima, gaidstaves rezima (*) un tiklierosas
gaidstaves reZzima (*) ir pieejama www.rowenta.com.

(*)atkartba no modela.

MpouuTajTe rv ynatcTata npep ynotpeba 3a aa nsberHere
KakBa 6110 OMacHOCT Nopaay HenpasuiHa ynoTpe6a.

g

MynTu-Tpumep

YMNATCTBA 3A BE3SBEAHO KOPUCTEHE

» 3a Bawwa 6e36e4HOCT, 0BOj anaparT e ycornaceH co COOABETHUTE CTaHAAPAN U
NPONUCK (AMPEKTVBA 33 HU30K HaMOH, MeKTPOMAarHeTHa KoMMaTMBMIHOCT,
MBOTHA CpeaviHa UTH.).

* MpoBepeTe dann HaMoOHOT Ha BalUeTO HanojyBarbe CO efeKTPUYHa
eHepruja ogroBapa Ha HamoHOT Ha BawMoT anapat. Cekoja rpeLuka npu
NnoBp3yBar-€TO Ha anapaToT MOXe Aa Npefv3BMKa HeMonpaBInBa LUTEeTa,
Koja He e NOKpKMeHa Co rapaHumjaTa.

* MeryToa, UHCTanaumjata Ha anapaToT 1 HeroeaTa ynoTpeba mopaat fa
6uaaT BO COrlacHOCT CO Ba)keykuTe CTaHAAPAM BO BalLaTa 3eMmja.

3a 3emju WITO NoanexaT Ha ypea6ure Ha EY:

+ OBOj anapaT MoXarT [a ro KopucTaT Aela Ha BO3pacT Haz, 8 roAuHN 1 nnua

CO HaManeHn GU3NYKKU, CETUAHU UAN MEHTANTHW CMOCOBHOCTY UK Nnua

KOW HemaaT NPeTXOAHO MCKYCTBO 1 3HaeHe, Noj YCsI0B Aa Ce MNof, Haa3op

unu pa pobune MHCTPyKUMK 3a 6e36eqHO KopuUcTere Ha anapaToT 1 da

ce 3arno3HaeHn Co MOXHUTe pusnumn. [JeuaTa He cMeaT Aa CU Urpaat co
anapaTtoT. YNCTeHeTo U KOPUCHMYKOTO OPXKyBake He CMeaT da ro BpLuaT

Jdeua 6e3 Haasop.

AKO KabenoT 3a HanojyBatbe e OLUTEeTeH, Toj Mopa Aa Ce 3aMeHM Of, CTpaHa

Ha NpPOU3BOAWTENOT, OBJlaCTeH CEPBUCEH LEeHTap WAW CIANYHO

KBanMdUKyBaHO NnLe co Len Aa ce n3berHart onacHoCTu.

MPEAYNPEAYBAKE: [lenoBuTe LITO Cce ApXaT BO paka

MopaaT fa Ce UCKMyyaT npef Aa Ce 4mcTaT co BOAa.

MorogeH 3a ynotpeba BO kafda unv nog Tyw. Moxe fa ce

4YNCTW Mo BOAA LUTO Teye.

NPEAYMPEAYBAKE: 3a noTpebute Ha NonHeHeTO Ha

6aTepujaTa, KOpUCTETE O CAMO OTCTPAHIMBATA HaMojyBayKa eaAuHNLA Koja

Joara co oBoj anapart.

« D{HC Ovctpannuea HanojyBayka eavHunua 0950: AnapaToT cMee Aa ce

KOPUCTK CaMo CO UCNopavaHoTo Hanojysare 0950

AKO NMUHOBMTE Ha NPUKYYOLUTE Ce OLUTETEHW, CTPYjHOTO HamnojyBarbe
Ha NPUKIYHYOKOT MOXe [a Ce OLUTeTH.

HapsopeluHnoT dnekcnbunen kaben nnm xuua Ha 0Boj TpaHchopmaTop

He MOXaT [a ce 3aMeHaT; aKo XuuaTa e owTeTeHa WM He paboTw,

TpaHcpopmaTopoT Tpeba Aa ce dpnu.

OBoj anmapat coapxu 6atepum KoM MOxaT Aa Ce 3aMeHaT camMO Of

KBanMUKyBaHu nuua.

* AnapaToT Mopa Aa Ce UCKYYM Of, eNeKkTpMyHaTa Mpexa Kora ja Bagute
6aTtepujaTa.

* baTtepujaTa Mopa da ce OTCTpaHM o4 anapaTtoT npeq da ce ¢pau.

» batepujaTa Tpeba 6e36enHo Aa ce dpnu.

* He kopucTeTe rnasu 3a 6puyerse Ha Tenoto 1 6pagata nog soda.

3a apyruTte 3eMju LUTO He nopanexarT Ha ypep6uTte Ha EY:

* AnapaToT He e HaMeHeT Aa Ce KOPUCTK oA Nuua (BKy4vyBajKn geua) co
HamaneHn GU3NYKN, CETUNHU NN MEeHTaNHU CNoCobHOCTM Un nuua co
He0BO/THO UCKYCTBO W 3Haere, OCBEH AOKOJIKY He Ce Mof, HaA30p Uin He
UM Ce JafeHV VHCTPYKLMM 33 KOPUCTEeHETO Ha anapaToT of CTpaHa Ha
NvLe oAroBOpHO 3a HMBHaTa 6e36eqHOCT.

Jeuata Tpeba ga bupat nod Hag3op 3a Aa Ce oCUrypu Aeka Hema jda cu

urpaart co anaparor.

* MNpecTaHeTe fa ro KOPUCTMTE BALLMOT anapaT U KOHTaKTNpajTe Co OBNacTeH
CepBUCeH LieHTap aKo:

- B/ NafgHan anaparor.
- He paboTy NpaBUIHO.

* AnapaToT Mopa Aa Ce UCKIy4n o4, CTpyja:

- Npes npoLenypuTe 3a YNCTeHE U OAPXKYBakHbe.
- aKo He paboTn NpaBuUHO.

- LUTOM Ke 3aBpLuuTe co ynotpeba.

- aKo n3nesete of cobaTa, Makap U MOMeHTasnHo.

+ [la He ce KOPUCTU aKo XMLATa e oLuTeTeHa.

- He ucknyyyBajTe ro co Bneyerbe Ha XuuaTa, TyKy M3BneyeTe ro 3a
NPUKIYYOKOT.

- He KopucTeTe npogo/mkeH enekTpuyeH Kaben.

- He yuctete co abpasvBHM UM KOPO3NBHW NPOUN3BOAN.

- He kopucTeTe Ha Temnepatypa Hag 35°C.

FAPAHUUJA

BalumoT anapar e HaMeHeT caMo 3a AoMallHa ynoTpeba.
He Tpeba fia ce KOpWCTY 3a MPOGECUOHANHY Lenin.
FapaHuyjaTa ce NOHWLLTYBA BO C/ly4aj Ha HenpaBuiHa ynotpeba.

MPBA YMOTPEBA: npen ynoTtpeba, npoBepeTe Aanv BalUMOT anapaTt e
HamnosHeT. YpeaoT He paboTu BO PeXXUM Ha HaM3MeHUYHa CTpyja.

SALUTUTATA HA )KUBOTHATA CPEANHA HW E HA NPBO MECTO!

® AnapaToT COAPXM BPeAHW MaTepujani LUTO MOXe MOBTOPHO A3
Ce NCKOPUCTaT UMK PeLKInpaar.
9 OpHecete ro BO /IOKaJleH NYHKT 3a cobrparbe oTnag,

Peuuknuparse Ha 6aTepunTe

Mpea fa rv IMTUYM-joHcKknTe 6aTepun, crnpasHeTe r LenocHo. OTBopeTe ja
nperpagaTa 3a 6aTepu Co MOMOLL Ha anaTka, NceyeTe rv CUTe NPUKIyvoLm
1 noToa peuuknunpajte rn 6atepunTe Ha 6e36eneH HaunH.

OBue ynatcTtBa ce AO0CTanHU U Ha HallnoT Beﬁ-CajT www.rowenta.com

Bo cornacHocT co nponucute 3a o3HadyBare Ha C€ Koum ce BO cuna,
NHPOPMALIMMTE 3a NCKIYYEH PEXUM, PEXMM Ha FOTOBHOCT (*) 1 MpexHa
NMOTPOLLYBayka Ha eHepruja BO PeXMM Ha roTOBHOCT (*) ce AoCTanHW Ha
www.rowenta.com.

(*); Bo 3aBUCHOCT 0, MOAENOT.

Lexoni udhézimet para pérdorimit pér té shmangur ¢do rrezik
pér shkak té keqpérdorimit.

Makiné gethése me disa funksione

UDHEZIMET E SIGURISE

* Pér siguriné tuaj, kjo pajisje pérputhet me standardet dhe rregulloret
e zbatueshme (Direktiva pér pajisjet me tension té ulét, Rregullorja pér
pérputhshmériné elektromagnetike, Rregullorja pér mjedisin...).

+ Kontrolloni nése tensioni i furnizuesit me energji elektrike pérputhet me
tensionin e pajisjes suaj. Cdo gabim kur lidhni pajisjen mund té shkaktojé
démtim té pariparueshém i cili nuk mbulohet nga garancia.

« Instalimi i pajisjes dhe pérdorimi i saj sidoqofté duhet té pérputhet me
standardet né fuqi té shtetit tuaj.

Pér vendet qé jané objekt i rregulloreve té BE-sé:
* Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e lart dhe
personat me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, apo me
mungesé pérvoje dhe njohurish nése jané nén mbikéqyrje ose jané
udhézuar rreth pérdorimit té pajisjes né ményré té sigurt dhe i kuptojné
rreziget e mundshme. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi
dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét pa
mbikéqyrije.

Nése kordoni i furnizimit me energji éshté i démtuar, ai duhet té

zévendésohet nga prodhuesi, agjentét e tij té shérbimit ose persona té

ngjashém té kualifikuar pér té shmangur rreziget.

PARALAJMERIM: Pjesét qé mbahen né doré duhet
té higen nga priza para se té pastrohen me ujé. I
pérshtatshém pér pérdorim né vaské ose nén dush. Mund

té pastrohet me ujé té rrjedhshém.

PARALAJMERIM: Pér té rikarikuar batering, pérdorni vetém njésiné e

furnizimit me energji gé mund té shképutet té ofruar me kété pajise.

« D{HC Njésia e furnizimit me energji gé mund té higet 0950: Pajisja

duhet té pérdoret vetém me paketén e karikimit té ofruar 0950

Nése kunjat e pjeséve té prizés démtohen, furnizuesi gé vihet né prizé
duhet té hidhet.

Kablloja ose kordoni i jashtém fleksibél i kétij transformatori nuk mund té

zévendésohet; nése kordoni éshté i démtuar ose nuk funksionon, transfor-

matori duhet té hidhet.

* Kjo pajisje pérmban bateri gé mund té zévendésohen nga persona té afté.

* Pajisja duhet té shképutet nga rrjeti i furnizimit me energji kur té higet
bateria.

* Bateria duhet té higet nga pajisja para se hidhet.

* Bateria duhet té asgjésohet né ményré té sigurt.

* Mos i pérdorni kokat e rruajtjes sé trupit dhe mjekrés nén ujé.

Pér vendet e tjera, qé nuk jané objekt i rregulloreve té BE-sé:

* Kjo pajisje nuk éshté projektuar té pérdoret nga persona (pérfshiré fémijét)
me aftési té kufizuara fizike, shqisore ose mendore, ose me mungesé
pérvoje dhe njohurish, pérvec rasteve kur ata jané nén mbikéqyrje ose
kur marrin udhézime né lidhje me pérdorimin e pajisjes nga njé person
pérgjegjés pér siguriné e tyre.

Fémijét duhet té mbikéqyren pér t'u siguruar se nuk luajné me pajisjen.

* Ndaloni sé pérdoruri pajisjen dhe kontaktoni Qendrén e autorizuar té
shérbimit nése:

- pajisja juaj éshté rrézuar.
- ajo nuk funksionon si¢ duhet.

* Pajisja duhet té jeté e hequr nga priza:

- para procedurave té pastrimit dhe mirémbajtjes.
- nése nuk funksionon si¢ duhet.

- sapo té keni pérfunduar pérdorimin e saj.

- nése dilni nga dhoma, edhe pér vetém njé cast.

* Mos e pérdorni nése kordoni éshté i démtuar.

- Mos e higni nga priza duke térhequr kordonin, né vend té késaj, kapeni
te spina kur ta higni.

- Mos pérdorni prizé zgjatimi.

- Mos e pastroni me produkte ose Iéndé gérryese.

- Mos e pérdorni né temperatura mbi 35°C.

GARANCIA

Pajisja juaj éshté projektuar pér t'u pérdorur vetém né shtépi.
Nuk duhet té pérdoret pér géllime profesionale.
Garancia behet e pavlefshme né rastin e pérdorimit té papérshtatshém.

PERDORIMI PER HERE TE PARE: para pérdorimit, sigurohuni gé pajisja
té jeté e karikuar. Kjo pajisje nuk funksionon né modalitetin AC.

MBROJTJA E MJEDISIT VJEN E PARA!

® Pajisja juaj pérmban materiale té vlefshme té cilat mund té
rikuperohen ose té riciklohen.
9 Léreni até né njé vendgrumbullim té mbetjeve urbane.

Riciklimi i baterive

Para se té higni baterité me jone litiumi, shkarkojini ato plotésisht. Hapni
vendin e baterisé duke pérdorur njé mjet, prisni té gjitha lidhjet dhe mé pas
riciklojini baterité né ményré té sigurt.

Kéto udhézime gjenden gjithashtu né fagen toné té internetit
www.rowenta.com

[Oypbic nagananbay cangapbiHaH kaHaar fa 6ip kayin TeH6eyi
YLiH NaiganaHap anfblHaa HYCKAYy/blKTbl OKbIM LUbIFbIHbI3.

k¥

MynbTUTpMMMEp

KAYINCI3AIK HYCKAVYJIAPDI

+ Ci3aiH Kayinci3airiKis ywix 6yn KypblIFbl KONAaHbIIaTbIH CTaHAAPTTap MeH
epexenep (TeMeH KepHey, 3N1eKTPOMarHuUTTIK YAneciMAainik, KopLllaraH
opTaHbl KOpFay XeHiHAeri AvpeKkTuBanap xaHe 1.6.) TanantapbliHa can.

» KyaT Ke3iHiH KepHeyi KypblIFblHbI3AblH, KepHeyiHe calikeC KeneTiHiHe
KO3 XeTKi3iHi3. KypbInfFbiHbl KOCY Ke3iHOeri Ke3 KenreH kaTte KeningikneH
KaMTbIIMaFaH XeHAeNMelTiH 3aKbiMFa ceben 60s1ybl MyMKIH.

* Ananga KypblUiFbiHbl OpHATY XaHe nanganaHy eniHisge KongaHblnaTbiH
CTaHdapTTapra carkec 60nybl kepek.

Eyponanbik epexxenep KonaaHbinaTbiH enfep yLiH:

* 8 KacCTafbl XX9He ofaH ackaH 6ananap, coHgan-ak, pusmKanbik, CEHCOPIbIK
Hemece akbln-o KabineTTepi LWwekTeyni Hemece Taxipubeci meH binimi
XOK aflampaap epecektepaiH 6akbinaybiHaa 6onca Hemece onapfra Kayincis
nanpganaHyra KaTbiCTbl Hyckay Oepince >xaHe OHbIMeH 6anaHbICThI
KayinTepai TyciHCe, onap OCbl KypblIFbIHbI NanganaHa anaabl. bananap
KypbliFbiIMeH oiHamaybl Kepek. Epecek agaMHbIH 6akbinaybiHoa 6onmaca,
6ananapdblH, Ta3anay XaHe TeXHUKasbIK KbiI3MeT KOpPCeTy XyMbICTapblH
OpblHAAYbIHa TbIbIM CanblHaAbI.

* TOK CbIMbI 3aKbIMAanNca, KayinTiH angpblH any yLwiH OHbl 8HAIPYLUI, KbI3MET

KepceTy areHTi Hemece TuicTi 6inikTiniri 6ap MaMaH aybICTbIPYbl KepekK.

ECKEPTY: KonmeH ycTanaTblH Geniiektepfi cymeH

Tasanay angplHaa po3eTkajaH axblipaTy kepek. BaHHaga

Hemece Ayl acTbiHAa NanganaHyfa xapamabl. AFbiH Cy

acTblHAa Tasanayra 6onagbl.

ECKEPTY: baTapesiHbl kanTa 3apsaaray MakcaTblHAa

TeK oCbl KypblnfbiMeH 6ipre 6epinreH anbiHb6anbl KyaT 6epy 610rbiH

nanganaHblHbi3.

DL AnbiH6anbl kyaT 6epy 6norbl 0950: KypbiaFbiHbl Tek Gipre
6epinreH 0950 kyaT 6epy 610rbiMeH NanganaHy Kepek

. & Erep wrencenb 6enikrepiHiH icTikTepi 3akbimpanfaH 6onca, kyat

KO3iHIH, LUTenceniH Tactay Kepek.

Byn TpaHcpopmaTOpAbIH, ChIPTKbI MiNTill KabeniH Hemece CbiMbIH aybICTbIpy

MYMKiH eMec, an erep CbiM 3akbiMAallFaH Hemece iCTeH LWbikkaH 6onca,

TpaHcpopmMaTopabl kariTa eHaeyre xibepy kepek.

Byn kypblnFblgaFsl 6aTapesnapabl Tek 6inikTi MamaHaap aybICTbIpybl TUIC.

BatapesiHbl anbin TacTaraH Kesge, KYPbIIFbiHbI KyaT Ke3iHeH axblpaTy

Kepek.

KavTa eHaeyre xibepmec 6ypbiH, 6aTapesHbl KypbiiFblAaH LWbIFAPLIN any

Kepek.

» baTapesiHbl Kayinci3 )XONMeH TacTay Kepek.

* [leHe Tyri MeH cakas KblpaTblH canTaManapfbl Cy acTbiHAa NanjanaHyra
6onmangbl.

Eyponanbik, epexxenep KojaaHbIIMalTbiH 6acka engeppe:

* Byn KypblnFbIHbl GU3MKanbIK, CEHCOPSbIK Hemece akbli1-oi kabineTTepi
LeKkTeyni HeMece Taxipubeci MeH 6inimMi )oK agamaap (OHbIH iWiHae,
6ananap), onapablH KayincisgiriHe >kxayanTbl agamHbiH H6akblnaybiHAA
60nFaH XX9He ofaH OCbl KYPbUIFbIHbI NaiAanaHyFa KaTblCTbl HyCKay anFaH
XaFaanaa nanganada anagbl.

BbananapablH KYpPbINFbIMEH OHaMayblH KadaFanay Kepek.

* MblHa Xafpannappa KypbUlFblHbl NanganaHyabl TOKTaTbIM, YoKineTTi
KbI3MeT KepceTy opTasblfbiHa XabapnacbiHbi3:

- KYPbUIFbIHbI3 KyS1an Kasnca.
- AYPbIC XXYMbIC icTemece.

* KypbUiFbiHbI MblHa XaFarnapaa poseTkajaH axblpaTy Kepek:

- Ta3asiay >kxaHe TeXHVKasblK KbI3MET KepceTy npouenypanapbl angbiHaa.
- erep o1 JypbIC XYMbIC icTemece.

- OHbl NanganaHyapbl agKTaFaHHaH KeliH.

- erep 6enmegneH 6ip caTke 6onca Aa KeTCeHis.

+ CbIM 3aKbIMAanfaH 6onca, oHbl NaganaHyra 6onmanabl.

- lUtencenbai po3eTkafdaH CbIMblHaH TapTnan, KepiciHwe LiTenceniHeH
TapTbIn LWbIFapbIHbI3.

- JNeKTp y3apTKbIL CbiM NanpanaHbaHbi3.

- ABpa3uBTi Hemece KOPPO3US TyAblpaTblH OHIMAEPMEH Ta3anaMaHbi3.

- 35 °C-TaH KoFapbl TeMnepaTypaga nanganaHyra 6onmanabl.

KEMNAIK

KypbiniFbl TeK ynae nanganaHyfa apHanfFaH.
OHbl K3CibW MakcaTTapaa kongaHyra 6onmainabl.
[Oypbic nanpanaHbaraH xxarFbanga keningik xxapamcbis 6onbin kanagpl.

ANFALUKDbI NANOANAHY: navganaHap angablHAa KypbUiFbIHbl MiHAETTI
TYpAe 3apsiaTaHbI3. Byn KypbliFbl aliHbIMabl TOK PeXUMIHAE XYMbIC
ictemengi.

KOPLUAFAH OPTAHbI KOPFAY BOPIHEH MAH,bI3bl!

® KypbInFbiHbI3AbIH KypamblHAa KannblHa KenTipyre Hemece KaiiTta
eHaeyre 6onaTbiH KyHAbI MaTepunangap 6ap.

S OHbl XeprifikTi TYPMbICTbIK KOKbIC >YXWHAWTbIH OPbIHFa
TancbIpbiHbI3.

baTapesnapabl KanTa eHaey

JNnTnit-nonabl 6aTapesinapdbl WbIFapbin anMac 6ypbiH, onapabliH, KyaTblH
TONbIFbIMEH TaybICbiHbI3. BaTapes 6eniMiH KypanapbiH, KeMeriMeH allbiHbi3,
6apblk KOCbINbICTapAbl aXblpaTbiHbI3, COAAH KeliH 6aTapesnapap! Kayincis
XOJIMEH KaTa eHAeHi3.

OcCbl HYCKaynbIKTbl WWWw.rowenta.com Be6-caiTbiHaH fa anyfa
6onagabl




